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Enjoy S800

TRIFLES MAKE PERFECTION

Portable speaker
Operation manual

Q Functions

CLICK

Nexttrack  --------_-__ »
Next FM station

Play /Pause ----=---------- > o A

Change mode:
o Bluetooth, FM, ----------- »

MP3, AUX

Previoustrack ~  --------
Previous FM station

Change the backlight
mode (to turn off the
backlight, press 4 times)

USB flash drive
(sold separately)*

LONG PRESS

-

AUX

TF/USB
AUX
v ——

A

TF card (sold separately) -
insert till it clicks*

Tvee- Charging
CT* e Type-C5V
A

e Charging indicator

*USB flash drive and TF drive must be up to 64GB in size and formatted in FAT32 system

e Charging

230V I‘I E

USB charger
is sold separately

TF/USB
AUX

Charging " oo
Charged O -t

e Bluetooth connection

Select Bluetooth mode

v

— oo D+

\

0 FM radio

0 Connect the Type-C cable - this is an antenna

o Select FM mode
'
'

— oo D+

-3

'
e Long press - start auto searching

o Wait 2-3 min

Click - previous/next station

'
'
N
A\

—oo D+

*NOTE - turning off the backlight improves radio tuning

e External sound sourse

'l O

External sound sourse

Select AUX mode
'

3.5mm (M) -
3.5mm (M) cable

— o D+

TF/USB

o Using two Enjoy S800 at the same time (TWS mode)
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? % Enjoy S800 @

Turn off the bluetooth
on your phone

Turn on the both speakers

Long press 3-5 sec

Wait for the speakers connect
to each other

Turn on the bluetooth
on the phone
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@ anpswnnypULp
Ubinuty
1. Zwgnpn nLnhlu
2Zwignpn FM Juywip
2. uwnwi / wunwin
3. OnjubinL nidhd Bluetooth, FM,
MP3, AUX
4. Lwtunpn ipgp
Lwhunpn FM Juiywlip
Eplwn ubnunud
1. owlwy +
2. owwy -
1. ®njutip htinleh |nyup nbdhdp
(htiinhl (nyup wlpwnbint
hwdwp ubndtp 4 wlgud)
2. Uhwgntd wlgwinnid
1. AUX
2.USB $iti2 Ynhs (Jubwnyned £
wnwldhlu)*
3. Lhgpwynpnud Type-C 5V
4. TF pwnwn (Juéwnynid £
wnwldhl) - inbnwnpbp dhusle
ubndyh*
5. Lhgpwiynpdwl gnighs
*USB $it2 Unhsp L TF Yphgp
whbwp E ntuEbwl Jhlgl 64 Qp
swithu b pnpdwinuynpus
FAT32 hwdwlwpgny
@ Lhgpwynpnid
USB [hgpwynphsp uwnynid £
wnwldhl
Lhgpwinpnid
Lhgpwinpywd

Bluetooth Uhwgnid
Clwnnptip Bluetooth ntidhd
O FM nwinhn
1. Uhwgnbip Type-C dwnihup. Uw
withwwp £
2. Cunpbip FM ntidhdp
3. 6pwin Jwdnt| - Uyubip
wyunndwin npnuncd
4. Uwwubip 2-3 pnwb
Uwinwnwigntip - Lwpunpn / Zwgnpn
uywi
*Lonud. 2knkith
Intuwynpnintlip wlgwntip
puwiptjwynd £ nwnhnyh jwipnwdp
© Upunwphl dwjliwhl unng
3.5 Ud (U) - 3.5 Ud () dwintfu
Cluwnptip Aux nbdhdp
@ Oquwgnpdting kplyne
Enjoy S800 Uhwdwdwliwly
(TWS ntdhd)
1. Ulipwiinbip Bluetooth-p atip
hGnwununwd
2. Uhwgnbip Gpynt
pwpapwhunulbpp
3. Bplwin ubnUnud 3-5 Yply
4. Uwywubip, Uhtgl
pwpapwhunultipp Uhwliwl
Uhdjwiig
5. Uhwgntip Bluetooth-p
hGnwhununwd

AZE

@ Funksiyalar

Basin

1. N6vbati trek

No6vbati FM stansiyasi

2. Oynamaq / Fasile

3. Dayisdirma rejimi: Bluetooth, FM,
MP3, AUX

4. 9wvalki trek

Owvalki FM stansiyas

Uzun basin

1. Hacmi+

2. Hacmi-

1. Arxa isiq rejimini dayisdirin (arxa
isigi sondiirmak tiglin 4 dafs basin)
2. Yandirb-séndiirma

1. AUX

2. USB flash stirlicti (ayrica satilir)*
3. Type-C 5V sarj edir

4. TF karti (ayrica satilir) - kliklanana
gadar daxil edin*

5. Doldurma gostaricisi

*USB flash suiriicii va TF siiriiciisii
64 GB-a gadar 6lciida olmali vo
FAT32 sisteminda
formatlasdinimahidir

@ Doldurulur

USB sarj cihazi ayrica satilir
Doldurulur

Yiiklanib

© Bluetooth baglantisi
Bluetooth rejimini segin

O FM Radio

1. Tip-C kabelini gosun - bu bir
antendir

2. FM rejimi secin

3. Uzun basin - Avtomatik axtaris
baslayin

4.2-3 daq gozlayin

Tiklayin - 9wvalki / Novbati Stansiya
*Qeyd - Arka isigi sondiirmak
Radio Tuning'i yaxsilasdirr

© Xarici sas manfi

- 3.5mm (m) kabel
AUX rejimini secin

Eyni anda iki Enjoy S800-dan
istifada (TWS rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u
sondriin

2. Har iki dinamiki yandirin

3. 3-5 saniya uzun basin

4. Dinamiklarin bir-birina
qosulmasini gozlayin

5. Telefonda Bluetooth-u yandirin

BEL
© Oy
HauicHiue
1. HactynHbl Tpak
HactynHas FM-cTaHupis
2. Tynsup / Maysa
3. PaxbiM 3MeHbl: Bluetooth, FM,
MP3, AUX
4. Mansp3aHi Tpak
ManapagHas FM-ctaHupia
[loyri Hauick
1. Ty4Hacub+
2. TyuHacup-
1. 3MAHILb P3XKbIM NAACBATAEHHS
(kab BbIK/IHOUbIL MAACBATAEHHE,
HalicHille 4 pasbl)
2. Ykn BbIkn
1. JAN
2. USB dnsLka (npagaeyua
acobHa)*
3. 3apagka Type-C 5V
4. Kapra TF (npagaeLa acobHa) -
ycTayLe Aa NcTpbIuki*
5. IHAbIKaTap 3apaaki
*USB-HasanawBanbHiK i
TF-Ha3analuBa/bHiK NasiHHbI
meub navep aa 64 Ib i
apdapmartaBaHb! y cicrame
FAT32
@ 3apagxa
USB-3apagHas npblnaga
npagaeLua acobHa
3apagka
3apagsini
3nyusHHe Bluetooth
Bbi6epbiLie pakbiM Bluetooth
O FM -pagpié
1. Maaxntoubiue kabenb Type -C -
r37a aHT3Ha
2. BbibepbiLie paxbiv FM
3. [loyri Hauick - nauHiue
ayTamarbluHae MoLyK
4. Mavakaiiue 2-3 x8.
HauicHile - nanapagHsas /
HaCTynHan CTaHLibist
*3ayBara - AAKIOU3HHE NaACBeTKi
nansniuae Hanagy pasplé
© 3Hewi rykasb1 Kypc
3,5 MM (M) - 3,5 MM (M) kabenb
BbibepbiLie paKbiM AUX
BbikapbictaHHe AByX Enjoy
S800 agHauacosa (paxbim TWS)
1. Boikntoubiue Bluetooth Ha
TanedoHe
2. Ykntoublue abozasa AblHaMika
3. [loyri Hauick 3-5 cek
4. MavakariLie, Nakyb gblHaMiKi
37yyaLiLa aa3iH 3 aaHbIM
5. Ykntoubliue Bluetooth Ha
TanedoHe


https://manuals.plus/m/00b9071aec92557fb78c55bb3fafd0e74057950f85365a920bc00a158a81d521
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@ Funkce
Kliknéte
1. Dalsi skladba
Dalsi stanice FM
2. Hrat si / Pauza
3. Rezim zmény: Bluetooth, FM,
MP3, AUX
4. Pfedchozi skladba
Predchozi stanice FM
Dlouhé stisknuti
1. Hlasitost+
2. Hlasitost-
1. Zménte rezim podsviceni (pro
vypnuti podsviceni stisknéte 4krat)
2. Zapnuto vypnuto
1. AUX
2. USB flash disk (prodava se
samostatné)*
3. Nabijeni Type-C 5V
4.TF karta (prodava se samostatné)
- zasunte, dokud nezacvakne*
5. Indikator nabijeni
*USB flash disk a TF disk musi
mit velikost aZ 64 GB a
naformatovany v systému FAT32
@ Nabijeni
USB nabijecka se prodava
samostatné
Nabijeni
Nabito
© Bluetooth pripojeni
Vyberte reZim Bluetooth

FM radio
1. Pripojte kabel typu C - Toto je
anténa
2. Vyberte rezim FM
3. Dlouhy stisknuti - Zacnéte
automatické vyhledavani
4. Pockejte 2-3 minuty
Kliknéte - predchozi/dalsi stanice
*Poznamka - Vypnuti podsviceni
Zlepsuje ladéni radia

Externi zvuk Sourse
3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel
Vyberte rezim AUX

Pouzivani dvou Enjoy S800
souéasné (rezim TWS)
1. Vypnéte Bluetooth v telefonu
2. Zapnéte oba reproduktory
3. Dlouze stisknéte 3-5 sekund
4. Pockejte, az se reproduktory
spoji
5. Zapnéte na telefonu Bluetooth

DE

@ Funktionen

Klicken

1. Néchster Titel

Néchster UKW-Sender

2. Spielen / Pause

3. Modus andern: Bluetooth, FM,
MP3, AUX

4. Vorheriges Lied

Vorheriger UKW-Sender

Lange driicken

1. Lautstarke+

2. Lautstarke-

1. Andern Sie den
Hintergrundbeleuchtungsmodus
(um die Hintergrundbeleuchtung
auszuschalten, driicken Sie
viermal).

2.Anaus

1. AUX

2. USB-Stick (separat erhaltlich)*
3. Aufladen tber Type-C 5V

4. TF-Karte (separat erhaltlich) —
einschieben, bis es klickt*

5. Ladeanzeige
*USB-Flash-Laufwerk und
TF-Laufwerk miissen bis zu 64
GB groB und im FAT32-System
formatiert sein

@ Aufladen

Das USB-Ladegerét ist separat
erhéltlich

Aufladen

Berechnet

© Bluetooth-Verbindung
Wahlen Sie den Bluetooth-Modus
O FM -Radio

1. SchlieBen Sie das Typ -C -Kabel
an - dies ist eine Antenne

2. Wahlen Sie den FM -Modus

3. Lange Presse - AutoSuche
starten

4. Warten Sie 2-3 min

Klicken Sie auf - Vorher/nachste
Station

*Hinweis - Ausschalten der
Hintergrundbeleuchtung
verbessert die Funkabstimmung
© Externer Klangfund

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) Kabel
Wahlen Sie den Aux -Modus

@ Verwendung von zwei Enjoy
S800 gleichzeitig (TWS-Modus)
1. Schalten Sie Bluetooth auf lhrem
Telefon aus

2. Schalten Sie beide Lautsprecher
ein

3.3-5 Sekunden lang drticken

4. Warten Sie, bis die Lautsprecher
miteinander verbunden sind

5. Schalten Sie Bluetooth am
Telefon ein

ES
@ Funciones
Hacer clic
1. Siguiente pista
Préxima emisora FM
2.Jugar / Pausa
3. Modo de cambio: Bluetooth, FM,
MP3, AUX
4. Pista anterior
Estacion de FM anterior
Pulsacion larga
1. Volumen+
2. Volumen-
1. Cambiar el modo de
retroiluminacion (para apagar la
retroiluminacion, presione 4 veces)
2. Encendido apagado
1. auxiliar
2. Unidad flash USB (se vende por
separado)*
3. Carga Type-C 5V
4. Tarjeta TF (se vende por
separado): insértela hasta que haga
clic*
5. Indicador de carga
*La unidad flash USB y la unidad
TF deben tener un tamaiio
maximo de 64 GB y estar
formateadas en el sistema FAT32
@ Cargando
El cargador USB se vende por
separado
Cargando
Cargado
© Conexion Bluetooth
Seleccione el modo Bluetooth
@ Radio FM
1. Conecte el cable tipo C: esta es
una antena
2. Seleccione el modo FM
3. Long Press - Inicie la busqueda
automatica
4. Espera 2-3 min
Haga clic - Anterior/Siguiente
estacion
*Nota: apagar la luz de fondo
mejora el ajuste de la radio

Agrio de sonido externo
Cable de 3.5 mm (m) - 3.5 mm (m)
Seleccionar el modo Aux

Usando dos Enjoy S800 al
mismo tiempo (modo TWS)
1. Apague el Bluetooth en su
teléfono
2. Encienda ambos altavoces.
3. Mantenga presionado 3-5
segundos
4. Espere a que los altavoces se
conecten entre si.
5. Encienda el Bluetooth en el
teléfono
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@ Funktsioonid

Kidpsake

1. Jargmine lugu

Jargmine FM-jaam

2.Méngi / Paus

3. Vaheta reziimi: Bluetooth, FM,
MP3, AUX

4. Eelmine lugu

Eelmine FM-jaam

Pikk vajutus

1. Helitugevus+

2. Helitugevus-

1. Taustvalgustuse reziimi
muutmine (taustvalgustuse
valjallilitamiseks vajutage 4 korda)
2. Sisse vélja

1. AUX

2. USB-mélupulk (mutiakse eraldi)*
3. Laadimine Type-C 5V

4. TF-kaart (mitakse eraldi) —
sisestage, kuni kostab klopsatus*
5. Laadimise indikaator
*USB-malupulk ja TF-draiv
peavad olema kuni 64 GB
suurused ja vormindatud
FAT32-slisteemis

@ Laadimine

USB laadija miitiakse eraldi
Laadimine

Laetud

© Bluetoothi iihendus

Valige Bluetoothi reziim

O FM -raadio

1. Uhendage C -ttitipi kaabel - see
on antenn

2. Valige FM -reziim

3. Pikk ajakirjandus - kaivitage
automaatne otsimine

4. Oodake 2-3 min

Kldpsake - eelmine/jargmine jaam
*Markus - taustvalguse
valjalilitamine parandab
raadiohdalestamist

@ Viline helikoru

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kaabel
Valige reziim AUX

@ Kahe Enjoy S800 samaaegne
kasutamine (TWS-reZiim)

1. Lulitage oma telefoni Bluetooth
valja

2. Lulitage molemad kolarid sisse
3. Vajutage pikalt 3-5 sek

4. Oodake, kuni kélarid ihenduvad
Uiksteisega

5. Lulitage telefoni Bluetooth sisse

FI

@ Toiminnot

Klikkaus

1. Seuraava kappale

Seuraava FM-asema

2. Pelata / Tauko

3. Vaihda tila: Bluetooth, FM, MP3,
AUX

4. Edellinen kappale

Edellinen FM-asema

Pitké painallus

1. Adnenvoimakkuus+

2. Aanenvoimakkuus-

1. Muuta taustavalotilaa (sammuta
taustavalo painamalla 4 kertaa)
2. Paalle/pois

1. AUX

2. USB-muistitikku (myydaan
erikseen)*

3. Lataus Type-C 5V

4. TF-kortti (myydaan erikseen) -
aseta, kunnes se napsahtaa®

5. Latausilmaisin
*USB-flash-aseman ja TF-aseman
on oltava kooltaan enintéén 64
Gt ja alustettu
FAT32-jirjestelmiissi

@ Lataus

USB-laturi myydaan erikseen
Lataus

Ladattu

© Bluetooth-yhteys

Valitse Bluetooth-tila

O FM -radio

1. Kytke tyypin C kaapeli - tdma on
antenni

2. Valitse FM -tila

3. Pitkd paina - Kaynnista
automaattinen haku

4. Odota 2-3 min

Napsauta - Edellinen/seuraava
asema

*Huomaa - Taustavalon
sammuttaminen parantaa radion
virittamista

© Ulkoinen &anilihde

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kaapeli
Valitse AUX -tila

@ Kahden Enjoy S800:n
kayttaminen samanaikaisesti
(TWS-tila)

1. Kytke Bluetooth pois paalta
puhelimestasi

2. Kytke molemmat kaiuttimet
paalle

3. Paina pitkaan 3-5 sekuntia

4. Odota, etta kaiuttimet
muodostavat yhteyden toisiinsa
5. Kytke Bluetooth péaélle

GEO
@ 596330700
057 3831bgon
1. 878730 LodmgGs
B08®730 FM Lsog o
2. 0005358701 / 36908
3.8933em0b Mgg0do: Bluetooth,
FM, MP3, AUX
4. G0bs LodmyMs
§0bs FM Lscog o
6563MAMN30 FIMS
1. 839eMds+
2. 8mEeMds-
1. 893330700 33bsnJd0L
73080 (3930l
338mOM30LN30L EssFnMIN
4-%96)
2. hoMo3s 3edmMn3s
1. AUX
2. USB g3t 338 03030 (0Y0@gds
Bo3Y)*
3. @s39b@3s Type-C 5V
4. TF 33613000 (04008
(33eM-(33¢M39) - o Lsbad 56
357 3831b67000*
5. 38¢37630U Bsh3767090m0
*USB i3e39 coMan3n o TF
alizn Ybos nyml 64
20-007 M3l oo
3MAEIdGNMJOemn FAT32
Lolid3859n
B 395635
USB 0383760 0400703 (33¢M39
o863
536G M0

Bluetooth 3039060
s06Mh0gon Bluetooth 733030
O FM Goom
1. 8539380630 Type -C
390900 - gU 3G0L 66
2. 30Mhogo FM (39030
3. 36Mdgm0 3M7Us - snffygom
533™M33GYM0 dJobs
4. ©3gemmEJo 2-3 oo
33%0MI0 - §0bs/B1870
Lsognmo
*8360336s - 8930l godmBmnzs
5mBxMdILJOL MsnmU tuning

2967 3o
3.533 (3) - 3.5 33 (3) 38070
S06Mh0Jo Aux M79030
@ ~@n Enjoy S800
JRNEAMYMSE
?93mMYyg670s (TWS Gggndn)
1. gsdmMmgo Bluetooth ovj376U
GIIBBDY
2. hs®ongo mM037 @0bs3030
3. @OEBIBL I Mno 3-5 3
4. ©33MMEJ0 063303700l
ION36JNB 838380070l
5. ha®ongon Bluetooth
GIIBBDY

GRE

© Nerroupyieg

Kéwvte kA

1. EMOPEVO KOPPATL

Emtopevog otodpog FM

2. Motddw / Modon

3. Asrtoupyia cdayniG: Bluetooth,
FM, MP3, AUX

4. TponyoUHEVO KOPHATL
Mponyovpevog oTadpog FM
MopaTeTapEVO AT

1. Evtoon HXOY+

2. Evtaon HXOY-

1. ANGETe T Aettoupyia omticOiou
(PWTIOUOY (Yl var
OTTEVEPYOTIOLCETE TOV OTtioOlo
(PWTIOUO, TTOTATTE 4 POPES)

2. On/off

1. AUX

2. Movéda flash USB (rwAeiton
XwpPLoTé)*

3. ®opTion Type-C 5V

4. Képta TF (MwAeiton XwploTa) -
TOTIODETNOTE PEXPL VAL KAVEL KAK®
5. Ev8ei€n poptiong

*H povéda flash USB kau n
Hovada TF TipéTtet va £xouv
HéyeBocg £wg 64 GB Kkau va £xouv
Sxpoppwoei oe cOOTHHA
FAT32

@ Poprion

O poptiotrig USB wAeitot
XwpPLoTd

Doption

DopTIopEV

© =0véeon Bluetooth

Erté€te Aettoupyia Bluetooth

O FM Radio

1. Zuvdéate To kahwdto Type -C -
Avut lvat puo kepatior

2. EméETe Aertoupyio FM

3. Long Press - Zekwnote v
outdpatn avadytnon

4. Meppévete 2-3 ATt

Kéwvte KAK -
MponyoUpevo/ETopevo oTabud
*YHMEIQZH - H amevepyortoinon
TOU OTioBIoV PWTIoHOV BEATULVEL
TOV GUVTOVIGHO TOU PASIOPLIVOL
© Efwrepikog ixog

3.5mm (m) - 3.5mm (m) keAwdlo
ErtAé€Te Aertoupyiot AUX

@ Xprion 8o Enjoy S800
Toutoxpova (Asttoupyia TWS)
1. Amtevepyorotjote To Bluetooth
01O TNAEPWVO 00

2. Evepyorotjote kat Ta Vo nyeiot
3. Miéote MopateTopéva 3-5
SevtepOAeTTTL

4. Meplpévete va ouvSeBovv Ta
nxeio LEToE) Toug

5. Evepyorotjote to Bluetooth
oTo TNAéPWVO

HR/CNR
@ Funkdije
Klik
1. Sliedeca pjesma
Sliedeca FM postaja
2.Igra/ Pauza
3. Promjena nacina rada: Bluetooth,
FM, MP3, AUX
4. Prethodna pjesma
Prethodna FM postaja
Dugi pritisak
1. Glasnoca+
2. Glasnoca-
1. Promijenite nacin pozadinskog
osvjetljenja (za iskljucivanje
pozadinskog osvjetljenja pritisnite
4 puta)
2. Ukljuceno, Iskljuceno
1. AUX
2. USB flash pogon (prodaje se
zasebno)*
3. Punjenje Type-C 5V
4. TF kartica (prodaje se zasebno) -
umetnite dok ne klikne*
5. Indikator punjenja
*USB flash pogon i TF pogon
moraju biti veli¢ine do 64 GB i
formatirani u FAT32 sustavu
Punjenje
USB punjac se prodaje zasebno
Punjenje
Napunjeno
© Bluetooth veza
Qdaberite Bluetooth nacin
O FM radio
1. Spojite kabel Type -C - ovo je
antena
2. Odaberite FM nacin
3. Dugo pritisnite - Pokrenite
automatsko pretrazivanje
4. Pricekajte 2-3 min
Kliknite - Prethodna/Sliedeca
stanica
*NAPOMENA - Iskljucivanje
pozadinskog osvjetljenja
poboljsava radio ugadanje
Vanjska zvuéna kisela
3,5mm (m) - 3,5 mm (m) kabel
Qdaberite AUX nacin
Upotreba dva Enjoy S800 u
isto vrijeme (TWS nacin rada)
1. Iskljucite Bluetooth na svom
telefonu
2. Ukljucite oba zvucnika
3. Dugi pritisak 3-5 sek
4. Pricekajte da se zvucnici
medusobno povezu
5. Ukljucite Bluetooth na telefonu

HUN

@ Funkciok

Kattintson

1. Kovetkez6 szam

Kévetkezd FM éllomas

2. Jaték / Szlinet

3. Médvaltas: Bluetooth, FM, MP3,
AUX

4. El6z6 szam

El6z6 FM éllomés

Hosszan nyomja meg

1. Hangero+

2. Hanger6-

1. A héttérvilagitas mod
modositasa (a hattérvilagitas
kikapcsolasahoz nyomja meg
4-szer)

2.Beki

1. AUX

2. USB flash meghaijto (kiilon
megvasarolhato)*

3. Toltés Type-C 5V

4. TF kartya (kalon
megvasarolhatd) — kattanasig
helyezze be*

5. Toltésjelzo

* Az USB flash meghajtonak és a
TF meghajténak legfeljebb 64
GB méretiinek kell lennie, és
FAT32 rendszerben kell formazni
@ Toltés

Az USB tolt6 kiilon vésarolhatd
meg

Toltés

Toltott

© Bluetooth csatlakozas
Valassza a Bluetooth modot

O FM radio

1. Csatlakoztassa a C tipust kabelt -
ez egy antenna

2. Valassza ki az FM modot

3. Hosszl sajt6 - Inditsa el az
automatikus keresést

4. Varjon 2-3 percet

Kattintson - El6z6/kovetkezd
éallomas

*Megjegyzés - A hattérvilagitas
kikapcsolasa javitja a radio
hangolasat

© Kiils6 hang savanyi

3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel
Valassza ki az AUX modot

@ Két Enjoy S800 egyidejii
hasznalata (TWS méd)

1. Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot
a telefonjan

2. Kapcsolja be mindkét
hangszérot

3. Tartsa lenyomva 3-5
masodpercig

4. Varja meg, amig a hangszorok
csatlakoznak egymashoz

5. Kapcsolja be a Bluetooth
funkciot a telefonon

KAZ

© Oynkumanap

bacbiHpI3

1. Keneci Tpex

Keneci FM craHumscbl

2. Oitray / Kipipty

3. Pexwumgi e3repty: Bluetooth, FM,
MP3, AUX

4. AnfibIHFbI TpeK

AngpbiHfbl FM cTaHupmscs!

¥Y3aK 6acblHpI3

1. Abibbic+

2. Apibbic-

1. ApTKbI >KapblK, PeXXVMIH e3repTy
(apTKbl >KapbIKTbI BLUipY YLLiH 4 peT
6acbiHbI3)

2. Kocy eLuipy

1. AUX

2. USB dawu-auckici (6enex
catblnagbl)*

3. Type-C 5V 3apsaray

4. TF kapTacsl (benek catblnagl) -
CbIPT ETKEHLLE CanblHbI3*

5. 3apsiaTay kepceTkiLui

*USB ¢pnaw-guckici mex TF
AVCKiIHIH enwemi 64 I'b aeiiiH
JaHe FAT32 xyiteciHge
niwiMaenreH 601ybl Kepek

@ 3apaaranyaa

USB 3apsaTafbill 6enek caTbinagbl
3apsaranyaa

3apsaranfaH

© Bluetooth KocbubIMbI
Bluetooth pexxumiH TaHAaHbI3

@ FM paavocbi

1. Type-C CbIMbIH XanfaHpi3 - Gy
aHTeHHa

2. FM pexxumiH TaHAaHbI3

3. ¥3aK TyimeciH - ABTO i3aeyai
6acTaHpi3

4. 2-3 MWH KyTiHi3

Bac / keneci craHLysHbI 6acbiHpI3
* ECKEPTTIE - ApTkb!
kapbIKTaHABIPYAb! OLLIPY Paavo
6anTayabl XaKcapTadp!

© CoipTKbI ABIGLICTBIK CTHaN
3,5 MM (M) - 3,5 MM (M) kabenb
AUX pexuMiH TaHAaHbI3

@ bip yakbitTa exi Enjoy S800
naiiganany (TWS pexwmi)

1. TenedoHbiHbI3aasbl Bluetooth
YHKLMACBIH OLLIPIHi3

2. EKi AMHaMWKTI ie KOCbIHbI3
3.3-5 cek y3aK 6acbiHbI3

4. AnHamukTepaiH 6ip-6ipiHe
KOCbINYbIH KYTIHi3

5. TenedoHaa Bluetooth kocbiHbI3

PL
@ Funkdge
Kliknij
1. Nastepny utwor
Nastepna stacja FM
2. Grac / Pauza
3. Zmien tryb: Bluetooth, FM, MP3,
AUX
4. Poprzedni utwor
Poprzednia stacja FM
Dtugie nacisniecie
1. Glosnos¢+
2. Gtosnos¢-
1. Zmien tryb podswietlenia (aby
wytaczy¢ podswietlenie nacisnij 4
razy)
2. Whacz/wytacz
1. AUX
2. Pamie flash USB (sprzedawana
oddzielnie)*
3. tadowanie Type-C 5V
4. Karta TF (sprzedawana
oddzielnie) - wiéz az do klikniecia*
5. Wskaznik fadowania
*Naped flash USB i dysk TF
musza mie¢ rozmiar do 64 GB i
by¢ sformatowane w systemie
FAT32
@ tadowanie
tadowarka USB jest sprzedawana
osobno
tadowanie
Natadowany
© Polaczenie Bluetooth
Wybierz tryb Bluetooth

Radio FM
1. Podtacz kabel typu -C - jest to
antena
2. Wybierz tryb FM
3. Dtuga nacisniecie - Rozpocznij
automatyczne wyszukiwanie
4. Poczekaj 2-3 minuty
Kliknij - Poprzednia/nastepna stacja
*Uwaga - wytgczenie podswietlenia
poprawia strojenie radiowe
© Zewnetrzna Sound Sourse
Kabel 3,5 mm (m) - 3,5 mm (m)
Wybierz tryb Aux

Korzystanie z dwéch
jednoczesnie Ciesz sie S800 (tryb
TWS
1. Wytacz Bluetooth w swoim
telefonie
2. Whacz oba gtosniki
3. Dlugie nacisniecie 3-5 sek
4. Poczekaj, az gtosniki sie ze soba
potacza
5. Wiacz Bluetooth w telefonie

RO

@ Functii

Clic

1. Urmatoarea piesa

Urmatorul post FM

2.Joaca / Pauza

3. Mod de schimbare: Bluetooth,
FM, MP3, AUX

4. Piesa anterioara

Postul FM anterior

Apasare prelungita

1. Volum+

2. Volum-

1. Schimbati modul de iluminare de
fundal (pentru a opri iluminarea de
fundal, apasati de 4 ori)

2. Pornit/oprit

1. AUX

2. Unitate flash USB (se vinde
separat)*

3. Incércare Type-C 5V

4. Card TF (vandut separat) -
introduceti pana se da clic*

5. Indicator de incarcare
*Unitatea flash USB si unitatea
TF trebuie sa aiba o dimensiune
de pana la 64 GB si s fie
formatate in sistem FAT32

@ Incércare

Incarcatorul USB se vinde separat
Incarcare

Incarcat

© Conexiune Bluetooth
Selectati modul Bluetooth

O Radio FM

1. Conectati cablul Type -C -
aceasta este 0 antena

2. Selectati modul FM

3. Apasati lung - Porniti cautarea
automata

4. Asteptati 2-3 min

Faceti clic pe - statia
anterioara/urmatoare

*Nota - Oprirea luminii de fundal
imbunatateste reglarea radioului
© Sunet extern

Cablu de 3,5 mm (m) - 3,5 mm (m)
Selectati modul AUX

@ Utilizarea a doua Enjoy S800
in acelasi timp (mod TWS)

1. Dezactivati Bluetooth pe telefon
2. Porniti ambele difuzoare

3. Apasare lunga 3-5 sec

4. Asteptati pana cand difuzoarele
se conecteaza intre ele

5. Porniti Bluetooth pe telefon

RU

© Oyniam

Kopotkoe Haxatue

1. ChepyroLumin Tpek

Cnepytowasn craHuma FM

2. Bocnpowseesenue / Maysa

3. CmeHa pexxkvima: Bluetooth, FM,
MP3, AUX

4. MpeAblAyLmiA Tpek
Mpeablaywas craHums FM
[vHHOe HaxaTue

1. TpomKoCTb+

2. TpoMKOCTb-

1. VI3MeHnTb pexxnm noaceeTku
(UTOBbI BBIKNKOUMTL NOACBETKY
HaxxmuTe 4 pasa)

2. Brn/Bblkn

1. JIuHeiiHbIViBXOA,

2. Onelwuka USB (nprobpetaetcs
oTAenbHo)*

3. Pazbem ana 3apaaku Type-C 5V
4. microSD kaprTa (npvobpeTaetcs
OTAENLHO) - YCTAaHOBUTb 0
Lenuka*

5. iHaukatop 3apaakuv
*®newxka (USB, microSD)
AO/MKHa 6bITb pasmepom Ao 64
I'6 n orpopmatupoBaHa B
cucreme FAT32

@ 3apagka

USB agantep npuobpeTaetcs
OTAENbHO

3apskaetcs

3apsxeH

© CoepyHenvie no Bluetooth
Bbi6path pexxuim Bluetooth

O FM pagvo

1. Moaxntoumts Type-C kabenb
(310 aHTeHHa)

2. Bbibpatb pexxkum FM

3. lonroe Hax@tue - cTapT
aBTOMATVYECKOrO MOVCKa CTaHLiA
4. Topoxaath 2-3 MUH

Haxartue - npeablaywan /
cnefytolan CraHLms

*BAXHO - otkatoueHure
NOACBETKM yNyuLLaeT npurem
paavo

© BHewHuii ucTounmk 3ByKa
3,5 MM (M) - 3,5 MM (M) kabenb
Bbi6path pexxuim AUX

@ Vicnonbzosanve asyx Enjoy
S800 ogHOBpeMeHHO (peXxum
TWS,

1. OTrAtOUMTE BAKOTYC Ha
TenedoHe

2. Brarounte 06e KONoHKN

3. YaepxwiBaiite 3-5 cekyHA

4. foxAnTECh NOKa KONOHKM
COEAVHSITCS APYT C APYroMm

5. Bktouute 610TyC Ha TenepoHe

SLV

@ Funkdije

Kliknite

1. Naslednja skladba

Naslednja FM postaja

2.Igraj / Pavza

3. Spremeni nacin: Bluetooth, FM,

MP3, AUX

4. PrejSnja skladba

PrejSnja FM postaja

Dolg pritisk

1. Glasnost+

2. Glasnost-

1. Spremenite nacin osvetlitve

ozadja (za izklop osvetlitve ozadja

pritisnite 4-krat)

2. Prizgi ugasni

1.POMOZ

2. Pogon USB (naprodaj posebej)*

3. Polnjenje Type-C 5V

4. Kartica TF (naprodaj loceno) -

vstavite, dokler ne klikne*

5. Indikator polnjenja

*USB kljucek in pogon TF morata

biti velika do 64 GB in

formatirana v sistemu FAT32

@ Polnjenje

USB polnilec se prodaja lo¢eno

Polnjenje

Napolnjeno

© Bluetooth povezava

Izberite nacin Bluetooth

O FM radio

1. Prikljucite kabel Type -C - to je

antena

2. Izberite nacin FM

3. Dolg pritisk - za¢ni samodejno

iskanje

4. Pocakajte 2-3 min

Kliknite - prej$nja/naslednja postaja

*Opomba - Izklop osvetlitve ozadja

izboljsa radijsko uglasevanje
Zunaniji zvok

3,5mm (m) - 3,5 mm (m) kabel

Izberite nacin AUX

@ Uporaba dveh Enjoy S800

hkrati (na¢in TWS)

1. Izklopite Bluetooth na telefonu

2. Vklopite oba zvocnika

3. Dolgo pritisnite 3-5 sekund

4. Pocakajte, da se zvocnika

povezeta med seboj

5. Vklopite Bluetooth na telefonu

SVK

@ Funkcie

Kliknite

1. Dal3ia skladba

Dalia FM stanica

2. Hrat'/ Pauza

3. Rezim zmeny: Bluetooth, FM,
MP3, AUX

4. Predchédzajlca skladba
Predchadzajlica stanica FM

DIhé stlacenie

1. Hlasitost +

2. Hlasitost-

1. Zmenite rezim podsvietenia (ak
chcete podsvietenie vypnlt; stlacte
4-krét)

2. Zapnutie/vypnutie

1. AUX

2. USB flash disk (predava sa
samostatne)*
3. Nabijanie Type-C 5V
4. TF karta (predava sa samostatne)
—vlozte, kym nezacvakne*
5. Indikator nabijania
*USB flash disk a TF disk musia
mat velkost az 64 GB a musia
byt naformatované v systéme
FAT32
@ Nabijanie
USB nabijacka sa predava
samostatne
Nabijanie
Nabité
© Bluetooth pripojenie
Vyberte reZim Bluetooth

FM radio
1. Pripojte kabel typu C - toto je
anténa
2. Vyberte rezim FM
3. Dlhy stlacte - Spustite
automatické vyhladavanie
4. Pockajte 2-3 minGty
Kliknite na - predchadzajucu/dalsiu
stanicu
*Poznamka - Vypnutie
podsvietenia zlepsuje ladenie radio
© Externa kysla kyslost’
3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel
Vyberte rezim AUX

Pouzivanie dvoch Enjoy S800
st€asne (rezim TWS)
1. Vypnite Bluetooth v teleféne
2. Zapnite oba reproduktory
3. Dlho stlacte 3-5 sekind
4. Pockajte, kym sa reproduktory
navzajom spoja
5. Zapnite Bluetooth na teleféne

SWE

@ Funktioner

Klick

1. Nasta spar

Nésta FM-station

2. Spela / Paus

3. Andra lage: Bluetooth, FM, MP3,
AUX

4. Foregaende spar

Tidigare FM-station

Lang press

1. Volym+

2. Volym-

1. Andra bakgrundsbelysningslaget
(for att stanga av
bakgrundsbelysningen, tryck 4
ganger)

2.Paav

1. AUX

2. USB-minne (saljs separat)*

3. Laddar Type-C 5V

4. TF-kort (séljs separat) - satt i tills
det klickar*

5. Laddningsindikator
*USB-flash-enhet och TF-enhet
maste vara upp till 64 GB stora

UKR

@ Oyniuii

HaTvcHiTe

1. HactynHwii Tpek

HactynHa FM-ctaHuis
2.Tpatn/ May3a

3. Pexxum 3miHK: Bluetooth, FM,
MP3, AUX

4. MonepeaHil Tpek
MonepeaHs FM-cTaHuis
TpwBane HaTUCKaHHs

1. TyuHicTb+

2. TyuHicTb-

1. 3MmiHa pexumMy niacsidyBaHHs
(.06 BUMKHYTI NiACBIYyBaHHS,
HaTUCHITb 4 pa3w)

2. YBIMKHEHO BUMKHEHO

1. AUX

2. USB ¢eLuka (npoaaeTbes
okpemo)*

3. 3apagka Type-C 5V

4. Kaptka TF (npogaeTbcsa okpemo)
- BCTaBTe [0 KAaLaHHs*

5. IHavKaTOp 3apaaku
*USB-HakonuuyBau i
TF-HakonuuyBau MatoTb 6yt

I Ao 64T i
BiadopmaroBaHi B cucremi

och f de i FAT32-syst:

@ Laddar

USB-laddare saljs separat FAT32
Laddar @ 3apagka
Laddad

© Bluetooth-anslutning
Valj Bluetooth-lage
O FM -radio
1. Anslut Type -C -kabeln - detta &r
en antenn
2. Vilj FM -lage
3. Long Press - Starta Auto
-sokning
4. Véanta 2-3 min
Klicka - Tidigare/nasta station
*Obs - att stanga av
bakgrundsbelysningen forbéttrar
radioinstalining

Extern ljudsur
3,5 mm (m) - 3,5 mm (m) kabel
Valj AUX -lage
@ Anvinda tva Enjoy S800
samtidigt (TWS-ldge)
1. Stang av Bluetooth pa din
telefon
2. Sla pa bada hogtalarna
3. Lang tryckning 3-5 sek
4. Vanta tills hogtalarna ansluts till
varandra
5. Sla pa Bluetooth pa telefonen

USB 3apsgHuii npucTpiii

NPOAAETLCA OKPEMO

3apsgka

3apsKeHnii

© Bluetooth 3'egHanHa

Bubepitb pexxvm Bluetooth

O FM pagio

1. Migratouits kabenb Tvny -C - e

aHTeHa

2. Bubepitb FM -pexxum

3. [losra npeca - MouHiTb

aBTOMATUYHI NOLLYK

4. 3auekaiite 2-3 x8

KnauHits - MonepeaHs/HactynHa

CcTaHuis

*TpUMITKa - BUMKHEHHS

nicBidyBaHHs NMoKpaLLye pagio

HafaLUTyBaHHs

© 3osHiwiii 3sykoBe

xepeno

3,5 MM (M) - 3,5 MM (M) kabenb

Bubepitb pexxum aux
BukopucranHa asox Enjoy

S800 ogHouacHo (pexxum TWS)

1. BumMkHITb Bluetooth Ha TenedoHi

2. YBIMKHITb 061483 AUHAMIKW

3. TpmBane HatuckaHHA 3-5 cek

4. 3auekaiite, NOKV AUHAMIKv

3'eAHalOTbCA MiXK COBOHD

5. YBiMKHiTb Bluetooth Ha TenedoHi

uzZB
@ Funksiyalar
Bosing
1. Keyingi trek
Keyingi FM stantsiyasi
2.0'ynang / Pauza
3. O'zgartirish rejimi: Bluetooth, FM,
MP3, AUX
4. Oldingi trek
Oldingi FM stantsiyasi
Uzoq bosing
1. Ovoz +
2.0voz -
1. Orga yorug'lik rejimini
o'zgartiring (orga yorug'likni
o'chirish uchun 4 marta bosing)
2. Yoqjish/o'chirish
1. AUX
2. USB flesh haydovchi (alohida
sotiladi)*
3. Type-C 5V zaryadlash
4. TF kartasi (alohida sotiladi) -
bosguncha joylashtiring*
5. Zaryadlash ko'rsatkichi
*USB flesh-disk va TF drayveri 64
Gb gacha bo'lishi va FAT32
tizimida formatlangan bo'lishi
kerak
@ Zaryadlanmoqda
USB zaryadlovchi alohida sotiladi
Zaryadlanmoqda
Zaryadlangan
© Bluetooth ulanishi
Bluetooth rejimini tanlang
FM radiosi
1. Type-C kabelini ulang - bu
antenna
2. FM rejimini tanlang
3. Uzoq press - Avtomatik gidirishni
boshlang
4. 2-3 minni kuting
CLICK - Oldingi / Keyingi stantsiya
*1zoh - Orqa chirogni o'chirish
radioni sozlashni yaxshilaydi
Tashqi ovozni qondirish
3.5 mm (m) - 3.5 mm (m) kabel
AUX rejimini tanlang
@ Bir vaqtning ozida ikkita
Enjoy S800 dan foydalanish
(TWS rejimi)
1. Telefoningizda Bluetooth-ni
o'chiring
2. Ikkala dinamikni ham yoqing
3. 3-5 soniyani uzoq bosib turing
4. Karnaylarning bir-biriga
ulanishini kuting
5. Telefonda Bluetooth-ni yoging
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Uwnph (uwpptiph) whwgnpddwl ypw Yuinnn Bu wanb) nidtin unwnhly, EEGupwlwt yud punap
hwéwhiwluwlniejwl nwwnbnp (Runhnluywlibp, ppeuyhl hnuwtunulitp, dhypnuwihpuhl Juinwpwtn,
E(Eyunpuwununhly wipunwilitnnudutn) / el wntinh E nlublnud, thnpatip dtdwglt) Uhpbintiup wwinbwnnn
uwnptinhg:
L jukp} L Jukph u
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[hwgnpywd uwuuwnpdwl Yebnpnl: Uwypwlipp unwlwihu hwdngutp, npwyl wbifuwthwl £ L wpnwnpuliph
Ubpuntd wiquitn 2uupdynn wnwnplwlbp sywl:
3. zbnnL wwht 3 nwptlwUhg gwdn Bpbifuwliphg: Ywpnn £ wwpniuwyt hinpp dwutip:
4. 26nnt wwhb| funbwynieynitUhg: Gpptip wwnpwlipp spwewhub] htnniyuph Jtip:
5. 2bnnL Juwgtip epernidubphg W ybhuwlhuwl upptuliphg, npnp Ywnpnn BU wpnwnpwlph dshuwbhyulywl
YUwu wuwiinbwnb]: Ushuwbhywlwl Juwulbph ntupnud Gpuwgbuhputn st npudwnpdnud:
6. Uh ogunwignpdtip inbunnuiljuill Juwulitiph wnluyniejuil nbwpnud: Uh ogunwignpdtip, pp wwpuwlipp
wlUuhwyinnptl etinh E:
7. Uh oqunwgnpdtip wininwnpuiipp wnwgwnlynn ghipdwunhwlhg gwdn W pwpap ghipdwuinhwlutpnud (inku
qgnponnnLewl anlwnyp), funbwynieywl gninpehwgdwl wuydwllbpnd, huswbu Uwle pRUwdwlwl
Uhpwiuynnid:
8. Uh npbip pbpwilip:
9. Uh oqunwgnndtip wiwynwipp wipryntbwpbipulywl, pdluluit Yud wpnwnpulut bygunwyutpny:
10. Uyl ntwpnid, ipp wwypwiiph tnfuwnpnudu hpwlwiwgyt E gpnjulwl gipdwunhuwtind, www gnpdtinig
wnwp wuypuwlipp whwinp £ wwhyh tniwp nbnnud (+ 16-25 ° C Yud 60-77 ° F) 3 dwdlw pupwgpnud:
11. Ulipwiinbip uwinpl wdtl wliquid, Bpp sh bwhuwnbuynid ogunwgnndb) wyl Bplun dwdwlbiwyny:
12. Uh ogquwgnpdtip uwnpp Ubiptlwl Juiptihu, hrab LUJU 2bnJwid E nipwnpnueyniuihg, W wy) nbwpbipnud, Gpp
opblpp abq wwpunwynptignud E wligwnt uwppp:”
Muwhuywldwl, thnhuwnpdwl G hpugdwl hwnnuy wuydwubp bwhuwnbudwd sBu: Syjw) wpunwnpuwlph
2whuwgnnddwl dwdytinh wywpnhl puwthnUUbph Ypwdawynudp wtinp E Gunwpdh pnpinp wbunwlul
Unpdwinhyutiphl b optlupltiph wwhwlpltiphl hwdwwwwnwupuwl:
Lawliwynipynili. dwppnn dpwignh wyntuinhly hwdwlwing - duglh Ytpwpuwnpdwl uwpp.
Zwwnlynipgniliibp - Bluetooth 5.3 « IPX5 wgnuwiighly Junpluilihg « True Wireless Stereo (TWS) - ipynt wnwilidhu
puwnapwhunulbin Uty 2.0 pupapuwiunuliph hwdwluwpgnud gniquiygtiint twpptipwl « LED htnhl (nyu
« Lphunnigywd MP3 Udwaquiplhs « USB $ti2 Ynhslbp L MicroSD puinpunh wgwlgniggnil » Lipwnnigywd
FM-punntUhs « Untnhn Unwinp AUX wnpun « Lephuinnigwid Ynnuht wwuhd npugytputn « Zwpdwn dwwu el
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« Uwnwuyngh hgnpniggniup’ 3000 mAh « Uwipunlyngh jwpnudp’ 3,7 4« Uwpuyngh inbuwlyp’ $npdw $uljuinp 18650,
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6.5/5 dwd « Uwpunyngh |hgpwinpuwl dwdwiliwyp'4 dwid « wipnn hwéwhuwluwilnieiwl dhpwluypp’ 87,5-108,0 Uzg
« Onuwyh. Uhwgywd hnuwliph dwinthup oguwgnpdynud £ npuwytiu (puignighs withwidwp « Zhgnnntejwl pwpunh /
USB $1ti2 Ynhsubiph wnwiytwgniyl wpwlgynn hgnpnegniup’ 64 G « Upwiligynn $uyjwyhl hwdwluwngh
wwhuywldwl Yphsh inbuwlyp’ FAT32 « Udunndwin wlgwndwl dwdwliwyp Bluetooth-U wilipwiintinig htinn
10 pnwyt + PuwlupwUh Unep” nbnhlb wwndwd wjwuwnhy + gnpdywdp « Gnylp’ ul dwipkph
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PORTATIV DINAMIK
e AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgulann) calismasina statik, elektrik va ya ytksak tezlikli sahalar (radioavadanliq, mobil telefonlar, mikrodalgali
sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostars bilar.
elektrik vo elekt:

Malin, malin batareyalarinin ve ya gabin izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilan ils utilizasiyasinin

qeyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ila
_— masgul olan sirkatin mantagasine gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz ve samarali istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sékmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya tamiri tizra
masalalara gora satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun
biitévliyiing, daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tigiin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gorumag. Memulati maye icina salmamag.
5. Mamulaty, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklare maruz goymamaq. Malin tizarinde mexaniki zedalarin olmasi
halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizerinda g6zs garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarekdan nasaz qurgudan istifads
etmamak.
7. Tovsiys edilan temperaturlardan kenar temperatuir saraitinds (istifadagi talimatina bax), riitubstin kondensasiyasi
saraitinda va habels tacaviizkar muhitlards istifads etmamak.
8. Agza gotiirmemak.
9. Memulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti qapali bir yerda
(+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindinirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.3 « IPX5 suya davamli reyting « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayri dinamiki bir 2.0 dinamik
sistemina qosmaq (iglin secim « LED arxa isigi » Qurasdinlmis MP3 pleyer « USB flash stirticiilar v MicroSD kart dastayi
« Qurasdinlmis FM gabuledicisi + Audio giris AUX portu « Daxili passiv stirticiilar « Cihazi asanligla 6ziintizls aparmagq Ggtin
rahat kamar « TYPE C birlasdiricisi Spesifikasiya * Sas sxemi: stereo, 2.0 « Umumi ¢ixis giicti (RMS): 20 W  Signalin sas-kiiya
nisbati: 85 dB « Tezlik diapazonu: 120-18000 Hz « Geniszolaqli dinamik: 2 x 2 " « Dinamik siirlictistintin empedansi: 4 Ohm
« Omaliyyat diapazonu: 10 m  Arxa isiglandirma rejimlarinin sayi: 3 adad « Arxa isigin sonduirtilmasi funksiyast: bali » Enerji
tachizati: USB, 5V, Li-lon batareya ilo « Akkumulyatorun tutumu: 3000 mAh « Batareyanin gerginliyi: 3,7 V « Batareya novii:
forma faktoru 18650, 3.7V, 1500mAh - 2 adad (paralel gosulma) « Maksimum hacmin 50% / 75% -da batareyanin 6mrii: 6.5 / 5 saat
« Batareyanin doldurulma muddati: 4 saat « Tner tezlik diapazonu: 87,5-108,0 MHz « Antena: gosulmus elektrik kabeli
alava antena kimi istifads olunur « Yaddas karti/USB flash stirtictilerin destaklanan maksimum tutumu: 64 GB
« Yaddas mediasinin dastaklanan fayl sistemi névii: FAT32 « Bluetooth-u ayirdiqdan sonra avtomatik sondiirma vaxti: 10 dag
« Korpus materiali: rezinla 6rtiilmds plastik + parga « Rang: gara Paket mazmunu « Dinamik sistemi « Omaliyyat talimat
« Type-C jak kabeli
Istehsalgi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Limitsiz raf dmrii. Xidmat muddati 3 ay. Zsmanat mtddati - 3 ay.
Istehsal tarixi: qablasdirma va/va ya mahsulun tizarindaki seriya némrasina baxin: xxoxxDDMMYYsooox
Istehsalgi bu talimatda gésterilon paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinda saxlayrr. 9n son va
atrafli smaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur.
Ginda edilmisdir.

BEL MAPTATbIYHASl AKYCTbIYHASA CICTOMA
IHCTPYKLbIA

BaKnapaubis agnaseaHacuy

Ha dyHKUpIAHaBaHHe Npbliaze! (MPbLIAZ) MOTYLb NayMbIBaLl CTaTbiUHbISA, NEKTPbIUHbIA a60 BbICOKAYACTOTHIA Nasi
(paapiéanapatypa, MaGinbHbIs T31eOHbI, MiKpaxBa/eBbis Mevbl, EKTPACTaTbIUHbIA Pa3pazbl). Y BbINazKY Y3HIKHEHH:
NaBANiLe AAIETNACUL 34 NPINaAL, AKaR BbIKNIKE NEPALIKOAL.

i F

['3Tbl 3HaK Ha TaBapr, 6aTap3vu<ax A2 TaBapy abo Ha JakoyUp! asHavae, WTO TaBap He MOX Bbil yTblni3aBaHb!

pasam 3 6biTaBbIMi aakiaami. EH naiHeH GbiLib AacTaysieHbl ¥ KaMnaHito na 360pbl i yTbinizaLieli 6atapae,
/1EKTPbIYHAra i 31eKTPOHHara abCTansBaHHs.
— Mpasinb! | yMoBbI 6scneuHara i 3¢eKTblyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
Mepb!i 3acysapori:
1. BbIKapbICTOYBaLLb TaBap TO/IbKi Ma NPaMbIM MpbI3HAUIHHI.
2. He pas6ipalLip. [laa3eHbl BbIpab He 3MALIYae YacTak, Akis NaAnAraioL CamactoiHamy paMOoHTY. Ia MbiTaHHsX
abcnyroyeaHHs i 3amMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BApTaiiliecs Aa GipMbl-npazayLia abo ¥ ayTapbi3aBaHbl CePBICHbI LPHTP
Defender. Mpbl NpbiéMe TaBapy NepakaHaiiLecs y Aro LpaacHacLyi i aacyTHacLli YHyTpbI npaameTay, skis cBabogHa
nepamALIYatoLLa.
3. He npbi3HauaHbl 4na A3aeit Aa 3-x ragoy. Moxa 3mAlyaLe Apo6HbIA A3Tani.
4. He panywvaub NanagaHHs BibraLi Ha BbIpab i yHyTp sro. He anyckayb Bbipab y Bagkacy.
5. He naggapraLip Bbipab BibpaLbiaiM i MeXaHiUHbIM Harpy3kaM, 340/bHbIM NPbIBECLI Aa MeXaHIYHbIX MaLIKOAXKaHHSY
TaBapy. Y BbiNazKy HasyHaCLli MeXaHiuHbIX NaLIKOAYKaHHAY HIAKIX rapaHTbIi Ha TaBap He AaeLiLia.
6. He BbikapbicToyBaLb Npbl 6auHbIX NaLIKoAkaHHAX Bbipaby. He KapbicTalilia 3aBegama HACMpayHaii Npbinasai.
7. He BbIKapbICTOYBaLlb MPbl TIMMEPATYPaX HiXai a60 BbILLI3Y PIKaMeHAYEMBIX (. IHCTPYKLBIKO KapbiCTa/bHiKa), NP
Y3HIKHEHHI Bi/lbraLl, sikas kaHAdHCyeLLla, a Takcama Y arpaciyHbIM acApoA/3i.
8. He 6paLp y por.
9. He BbIKapbICTOYBaLLb BbIPA6 Y MPaMbICIOBbIX, MEABILIBIHCKIX 860 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbinazKy, Kai TpaHCNapLipoyka TaBapy axblLLAYAANACA NPbI 3AMOYHBIX TIMMIEpaTypaX, Nepaz nadarkam
3KCMAyaTaLbli TP36a AaLib TaBapy carpaLua y LEMbIM namalkaHHi (+16-25 °C) Ha npauary 3 raasin.
1. Bolk/touaLs Mpbiiady KOXHbI Pas, kasii He MiaHyeLa BbikapbiCToyBaLlb e Ha MpaLiAry Aoyrara nepbisgy yacy.
12. He BbiKapbICTOYBaLLb NPbLIaZY NPbi KipaBaHH TPaHCMapTHLIM CPOAKaM Y BbiNazKy, Kai Npbliaja aausrsae yeary, a
TaKcama y Tbix Bbinaakax, Kasi aAKaoU3HHe Mpbliaze! NpajyraefxaHa 3akoHam.
CrieLibif/IbHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHS, TpaHCNapLipOYKi i paaniaLibli He NpaayraeykaHbl. YTbini3aLybla ra1ara Bbipaby na
3aBAPLU3HHI Ar0 TIPMiHY CyxX6bl NaBiHHa BbIKOHBALILIA Y aAnaBeAHacLj 3 naTpabaBaHHAMI YCiX A3Ap>KayHbIX HapMaTbIBay i
3aKoHay.
TpbI3HaU3HHe: akyCTbluHan CiCTaMa — Npbinaja ANs NpaitrpaBaHHA ryKy.
Aca6niBacui * Bluetooth 5.3 « BogaHenpatikanbHbl paiTeiHr IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) - MarubiMactip cnanyysHHs
/BYX acOBHbIX AbIHaMiKay y aHy akyCTbluHyto cicramy 2.0 « LED naaceataeHHe » Y6yaaBaHbl MP3-nasep « Magtpbimka
USB-HazanaluBanbHikay i kapt MicroSD « Y6yaaBaHbl FM-npbiémHik « Ayapiéysaxos AUX « Y6yaaBaHbia 6akasbis
naciyHblfl ApaiiBepbl * 3pyuHbl paMeHbYbIK, Kab Nérka 6paLlb Npbinady 3 caboii « Pas'ém TYPE C Cneybidikaubisa
« l'ykaBas cxema: cTap3a, 2.0 « Ary/ibHas BbixaaHas MaryTHaclb (RMS): 20 Br « CTayneHHe cirHan/wym: 85 B ¢+ [lpisanasoH
yacrot: 120-18000 Iy « UJprOKaI'IanOCHbI AblHamik: 2 x 2 " « IMnejaHc ApaiiBepa AbiHamika: 4 OM « [IblANasoH A3esHHs:
10 m « KonbKkacly paxbiMay naaceatieHHs: 3 W « CyHKLpIA aAKIoUsHHA NaACBATACHHS: EcLib « XapuaBaHHe: npas USB,
5V, Li-lon p + Emicracup pa: 3000 MAT « HanpyxaHHe pa: 3,7 B « Tbin akymy. pa:
¢opMay q)aK‘rap 18650 3.7V, 1500mAh - 2Lu'r (napanensHae NaakatousHHe) » Yac aytaHoMHaii npausl npel 50% / 75% aa
MakcimanbHaii rydHacuyi: 6.5 / 5 raasibl « Yac 3apaaki akymynsTapa: 4 raasid « [bianasoH Yactot uroH3pa: 87,5-108,0 My
+ AHT3Ha: NaznyyaHbl kabesb XapyaBaHHs BbIkapbICTOYBael|la Y AKacLyi AaAaTKOBali aHT3HbI + MakciMasbHas
naaTpbIMAiBaeman éMicTacLib kapTel namaly / Gaswwki USB: 64 I'6 « MaaTpbiMoyBaHb! Thin daiinapaii CicTambl Hocbbita:
FAT32 » Yac ayTamaTbluHara afkatouaHHA Nacs afkntouaHH: Bluetooth: 10 xeiniH « MaTapbisan Kopnyca: naacTbik 3
YMOBBIM MaKpbILILEM + TkaHiHa « Kosep: YopHbl 3mMecT nakeTa * AKyCTbluHas cictama ¢ KipayHilTea na skcnayartatbli
« Pa3'émHbl kabenb Type-C
IMnapuép: 000 «T/, Komnanus [leperaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHWLMNaNbHbIA OKpyr TBEPCKOW,
yn. Cywésckas, A. 27, cTpoeHyie 2, 3Tax 3, nometeHve lll, komHara 3, opuc 63.
Boiropuia: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. HeabmexaBaHbl TSpMiH NpblaaTHacLi. TapMiH cayBebl - 3 MecaLbl.
TapaHTbIfiHbBI TSPMiH - 3 MecALbl.
[aTa BbITBOPYACL: F1. Ha NakaBaHHi i/Li Ha TaBapbI ¥ ISHTPbI CepbiiiHara Hymapa: x000AAMMIT000x
BbiTBOpLia 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHEHHE 3MecLiiBa YMakoyKi | cnewybidikaLiblii, ykasaHbIX Y r3TbIM KipayHiLTBe. ANoLuHse i
nagpabssHae KipayHiLiTBa Na 3kcryaTaLipli pasMeluyaHa Ha caiiuie www.defender-global.com
3pobneHa ¥ Kitai.

PORTAABL AKUSTICNI SISTEM

’ CNR UPUTSTVO

» CZ PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM
NAVOD NA POUZITI

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

ﬁ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju

B c|cktricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog korisé¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znadajke « Bluetooth 5.3 « IPX5 ocjena vodootpornosti « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za uparivanje dva

odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « LED pozadinsko osvjetljenje « Ugradeni MP3 player « Podréka za

USB flash diskove i MicroSD karticu « Ugradeni FM-prijemnik « Audio ulaz AUX priklju¢ak « Ugradeni bocni pasivni

drajveri « Prakti¢ni remen za jednostavno noSenje uredaja sa sobom « TYPE C konektor Specifikacija « Zvucna

shema: stereo, 2.0 » Ukupna izlazna snaga (RMS): 20 W « Omjer signal/Sum: 85 dB  Frekvencijski raspon:

120-18000 Hz « Sirokopojasni zvu¢nik: 2 x 2" « Impedancija drajvera zvuénika: 4 Ohma + Radni domet: 10 m

« Broj nacina rada pozadinskog osvjetljenja: 3 kom « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da

+ Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija + Kapacitet baterije: 3000 mA-h « Napon baterije: 3,7 V « Tip baterije:

format 18650, 3.7V, 1500mAh - 2 kom (paralelni spoj) « Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce:

6.5 /5 sata » Vrijeme punjenja baterije: 4 sati « Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljuceni

kabel za napajanje koristi se kao dodatna antena « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB flash

pogona: 64 GB « Podrzani tip sustava datoteka medija za pohranu: FAT32 « Vrijeme automatskog iskljucivanja

nakon prekida Bluetooth veze: 10 min « Materijal kuciSta: gumirana plastika + tkanina « Crna boja

Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika « Prirucnik za rad « Type-C jack kabel

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology

Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i

detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni
zpusobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostiedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizeni
stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotiebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a
I baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé.
Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpeéné a uéinné pouziti vyrobku
Bezpeénostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje Zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpisobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. NepouZzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Gsty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro pramyslové, lékafské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zboZi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zboZi ohrat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti -« Bluetooth 5.3 » Ochrana proti vniknuti vody IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat
dva samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktor(i 2.0 « LED podsviceni « Vestavény
MP3-pfehravac « Podpora USB diskl a MicroSD karet « Vestavéné FM radio « AUX audio vstup  Vestavéné bo¢ni
pasivni reproduktory « PohodIny postroj na noseni « Konektor TYPE C Technické parametry « Zvukové schéma:
stereo, 2.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 20 W « Signal / Sum pomér: 85 dB « Frekvencni pasmo: 120-18000 Hz
« Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 " « Impedance reproduktorti: 4 Ohm « Dosah G¢innosti: 10 m « Pocet
svételnych rezimi: 3 ks « Funkce vypnuti podsviceni: ano » Nabijeni: od USB, 5 V, Li-lon akumuléator « kapacita
akumulatoru: 3000 mA-h » Napéti baterie: 3.7 V « Typ baterie: typ 18650, 3,7V, 1500 mAh - 2 ks (paralelni fipojeni)
« Vydrz baterie pfi 50 % / 75% maximalni hlasitosti: 6.5 / 5 h « Doba nabijeni baterie: 4 h « Rozsah radiovych
kmitocta: 87.5-108.0 MHz « Anténa: jako pfidavna anténa se pouziva pfipojeny napajeci kabel « Maximalni
podporovana velikost pamétové karty/USB flash disku: 64 GB » Podporovany typ soubor: FAT32 « Nastaveni
automatického vypnuti reproduktoru pfi odpojeni bluetooth pfipojeni: 10 min « Korpusovy material: pogumovany
plast + latka « Barva: cerna Sestaveni » Reproduktorovy systém « Navod na pouziti « Kabel Type-C
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky.
Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostied: xxxxxDDMMYYxxxxx
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce.
Nejnovéjsi a Gplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM
ANLEITUNG

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen
Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geréten zu vergroBern.

Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fir
Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der
Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.
— Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware (iberzeugen Sie sich bitte, dass die
Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie (ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten + Bluetooth 5.3 + Schutzgrad gegen Wasser IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) — maglicher
Anschluss von zwei getrennten Saulenboxen tber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « LED-Beleuchtung
« Integrierter MP3-Player « Unterstiitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten « Eingebauter FM-Empfanger
« AUX-Audioeingang + Intergrierte passive Seitenstrahler « Bequemer Anhanger fiir Tragen « Steckplatz TYPE C
Eigenschaften - Schallschaltung: Stereo, 2.0 « Gesamtausgangsleistung (RMS): 20 W « Verhaltnis
Signal/Rauschen: 85 dB « Frequenzbereich: 120-18000 Hz « Breitbandlautsprecher: 2 x 2 " « Widerstand der
Lautsprecher: 4 Ohm « Reichweite: 10 m « Anzahl der Lichtmodi: 3 St « Funktion zur Ausschaltung der
Hintergrundbeleuchtung: ja « Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku « Akkukapazitat: 3000 mA-h « Akkuspannung:
3.7V « Batterientyp: Formfaktor 18650, 3,7 V, 1500 mAh - 2 St. (Parallelschaltung) « Die Akkulaufzeit betragt 50% /
75% der maximalen Lautstarke: 6.5 / 5 Std « Akkuladezeit: 4 St » Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Antenne:
Als Zusatzantenne wird das angeschlossene Versorgungskabel benutzt « Maximale unterstiitzte Speicherkapazitat
Speicherkarte / USB-Stick: 64 GB + Unterstiitzter Speichermediumdateisystemtyp: FAT32 « Zeit fir automatische
Ausschaltung beim Trennen der Bluetooth-Verbindung: 10 min « Gehause-Stoff: gummibeschichteter Kunststoff +
Webstoff « Farbe: schwarz Ausfiihrung « Sound-System « Anleitung + Kabel Type-C
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer.
Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters: xxxxxDDMMYYxxxxx
Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com
Hergestellt in China.



PORTABLE SPEAKER
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from
the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together
with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic
equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the
question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service
center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside
the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In
case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation
manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the
product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law
obliges you to turn off the device.
Features + Bluetooth 5.3 « IPX5 waterproof rating « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate
speakers into one 2.0 speaker system « LED backlight « Built-in MP3 player « USB flash drives and MicroSD card
support « Built-in FM-receiver « Audio-in AUX port « Built-in side passive drivers « Convenient strap to take the
device with you easily « TYPE C connector Specification « Sound scheme: stereo, 2.0 « Total output power (RMS):
20 W -« Signal to noise ratio: 85 dB « Frequency range: 120-18000 Hz « Broadband speaker: 2 x 2 " « Speaker
driver impedance: 4 Ohm « Operation range: 10 m « Number of backlight modes: 3 pcs « Backlight off function:
yes « Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery « Battery capacity: 3000 mA-h « Battery voltage: 3.7 V « Battery type:
form factor 18650, 3.7V, 1500mAh - 2 pcs (parallel connection) « Battery life at 50% / 75% of maximum volume:
6.5/ 5 hrs « Battery charging time: 4 hrs « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz « Aerial: the connected power
cable is used as an additional antenna « Maximum supported capacity of memory card / USB flash drives: 64 GB
« Supported file system type of storage media: FAT32 « Automatic power off time after disconnecting Bluetooth:
10 min « Housing material: rubber coated plastic + fabric « Color: black Package contents + Speaker system
« Operation manual » Type-C jack cable
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest
and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

= g SISTEMA ACUSTICO PORTATIL
- INSTRUCCION

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de
alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre,
intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacién
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a
I Proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas
informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precauciéon:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo
que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencién, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * bluetooth 5.3 « Clasificacion de impermeabilidad IPX5 « True Wireless Stereo (TWS): una opcion
para emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 « luz de fondo LED « Reproductor de MP3
incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD « Receptor FM incorporado « Puerto
auxiliar de entrada de audio » Controladores pasivos laterales incorporados « Correa comoda para llevar el
dispositivo contigo facilmente » Conector TYPE C Especificacién « Esquema de sonido: estéreo, 2.0 « Potencia de
salida total (RMS): 20 W « Relacion sefial-ruido: 85 dB « Rango de frecuencia: 120-18000 Hz « Altavoz de banda
ancha: 2 x 2" » Impedancia del controlador del altavoz: 4 ohmios « Rango de operacion: 10 m « Nimero de
modos de retroiluminacion: 3 piezas « Funcion de apagado de retroiluminacion: si « Alimentacion: via USB, 5V,
bateria Li-lon « Capacidad de la bateria: 3000 mAh-h « Voltaje de la bateria: 3,7 V « Tipo de bateria: factor de
forma 18650, 3,7 V, 1500 mAh - 2 piezas (conexion en paralelo) « Duracion de la bateria al 50%/75% del volumen
maximo: 6.5 / 5 horas « Tiempo de carga de la bateria: 4 horas « Rango de frecuencia del sintonizador:
87,5-108,0 MHz + Antena: el cable de alimentacion conectado se utiliza como antena adicional » Capacidad
méaxima admitida de tarjeta de memoria/unidades flash USB: 64 GB + Tipo de medio de almacenamiento del
sistema de archivos compatible: FAT32 « Tiempo de apagado automatico después de desconectar el Bluetooth:
10 min « Material de la carcasa: plastico recubierto de goma + tela « De color negro Contenidos del paquete
- Sistema de altavoces « Operacion manual « Cable conector Type-C
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Vida til ilimitada.
La vida Util es de 2 afos.
Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto: xxxxxDDMMYYxxxxx
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

PORTATIIVNE AKUSTILINE SUSTEEM

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- v6i kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised

laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis
pohjustab haireid.

K Akude, elektri- ja elel L d i

See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos

mmm o'mejaitmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektii ise tingi d

Ettevaatusabindud:

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge vbtke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote
asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender
teeninduskeskusega. Toote kétte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide
puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage le vai alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge votke suhu.

9. Arge kasutage toodet td8stuse, meditsiini v&i tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on
seadusega ettenahtud.

Funktsioonid « Bluetooth 5.3 « IPX5 veekindluse reiting « True Wireless Stereo (TWS) — véimalus siduda kaks
eraldi kolarit Gheks 2.0 kolarististeemiks « LED taustvalgus « Sisseehitatud MP3-maéngija » USB-malupulkade ja
MicroSD-kaardi tugi « Sisseehitatud FM-vastuvétja « Helisisend AUX port « Sisseehitatud kiilgmised passiivsed
draiverid « Mugav rihm seadme hélpsaks kaasavétmiseks « TYPE C pistik Spetsifikatsioon « Heliskeem: stereo, 2.0
« Kogu véljundvaimsus (RMS): 20 W « Signaali ja miira suhe: 85 dB « Sagedusvahemik: 120-18000 Hz « Lairiba
kolar: 2 x 2" « Kolaridraiveri impedants: 4 Ohm « To6ulatus: 10 m « Taustvalgustuse reziimide arv: 3 tk

« Taustvalgustuse valjaltlitamise funktsioon: jah « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon aku « Aku maht: 3000 mA-h

« Aku pinge: 3,7 V « Aku ttlp: kujutegur 18650, 3,7V, 1500mAh - 2 tk (paralleeliihendus) « Aku eluiga 50% / 75%
maksimaalsest helitugevusest: 6.5 / 5 tundi » Aku laadimisaeg: 4 tundi « Tuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz
« Antenn: (ihendatud toitekaablit kasutatakse lisaantennina « Malukaardi / USB-méalupulkade maksimaalne
toetatud maht: 64 GB - Toetatud salvestusmeediumi failististeemi tttip: FAT32 « Automaatne valjalilitusaeg parast
Bluetoothi lahtitihendamist: 10 min « Korpuse materjal: kummiga kaetud plastik + kangas « Varv: must

Paki sisu « Kolarististeem « Kasutusjuhend ¢ Type-C pistikupesa kaabel

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Piiramatu séilivusaeg.

Kasutusaeg on 2 aastat.

Valmistamise kuupéev: vaata seerianumbrit pakendil ja/v6i tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja i
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

KANNETTAVA KAIUTIN
+ oo

"

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet,
matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hairion
aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahké- ja elektroniikkalaitteet
niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al4 pura. Tam4 tuote ei sisélla kdyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon
liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta
varmista, ettd se on ehja eiké sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa si pienid osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun
piiriin.
6. kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Al4 kaytd tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampimassa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen
sammuttamista.
Ominaisuudet + Bluetooth 5.3 « Vedenkestéavyys on IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa kahden
erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelmaksi « LED-valaistus « Sisaanrakennettu MP3-soitin
« Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « Sisadnrakennettu FM-radio + AUX audiotulo « Siséan upotetut sivulliset
passiivisateilijat « Kateva hihna laitteen mukaan ottamiseen « TYPE C -liitanta Tekniset tiedot « Adnikaavio: stereo,
2.0 » Kokonais-RMS-teho: 20 W « S / N suhde: 85 dB  Taajuusalue: 120-18000 Hz + Laajakaistakaiutin: 2 x 2 *
« Kaiuttimien sahkovastus: 4 Ohm « Vaikutusalue: 10 m « Taustavalotilojen maara: 3 kpl « Taustavalon
sammutustoiminto: on « Tehon lahde: USB, 5V, Li-lon-akku « Akun kapasiteetti: 3000 mA-h « Akun jannite: 3.7 V
« Akun tyyppi: muotokerroin 18650, 3,7 V, 1500 mAh - 2 kpl (rinnan kytkentd) « Toiminta-aika akulla
aanenvoimakkuuden ollessa 50% / 75% maksimista: 6.5 / 5 h « Akun latausaika: 4 kpl « Radiotaajuusalue:
87.5-108.0 MHz « Antenni: lisdantennina kaytetaan kytkettya virtajohtoa « Muistikortin / USB-muistitikun suurin
tuettu kapasiteetti: 64 GB « Tuettu muistivélineen tiedostojarjestelman tyyppi: FAT32 « Aika, joka kuuluu
bluetooth-yhteyden katkaisusta kaiuttimen automaattiseen sammutukseen: 10 min « Rungon materiaali:
kumipinnoitettua muovia + kangas « Vari: musta Paketti « Kaiutinjarjestelma « Kayttoohje « Kaapeli Type-C
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton.
Kayttoaika — 2 vuotta.
Valmistuspaivdmaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta: xxxxxDDMMYYxxxxx
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin.
Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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7308900l MH3m@I6MdS: 3 B0 * 3bsmJOOL FsBMOMZ0L BYBI30s: OB * 33700l denmzo: USB, 5V,
Li-lon 95370l L3B3MIBN0) * 33498493 BMAOL BMELEMds: 3000 MAh « 33989M3BMAOL dsd3s: 3.7 3
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39070 338M0Y7670s HMEMEAE ©333GIONM0 36BJBS * BBLNJMIBOL dsMsml / USB ;3em)B oMsnznl
354L08sM0 BBIMEFIMOMN BEEMdS: 64 GB « BB3MIFIMON B30m<YM0 LobEI8ol 8yools
$030: FAT32 * 333M3334M0 333mmm30L @M Bluetooth-ab gsdm®mmzal B38®aa: 10 Foo + 300M3Lol
Bsbsgms: M700600 @O0 3MsliBBsto + Jumzomo « BrMmo Bs30 3833G 0l BnbosMla + ©0bsdn3z0l
LoLEIBs *+ M3gMsE300L LsBIMBAM3sB M * Type-C xg30L 3800
8Fsm8mgdgema: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
B963630L 33000 BYYONNPS30 38@s.
L3dLsBYMHOL 333 3 N3]
33M36300L 39M0mEo - 3 ™3]
Fom3mgdal msMmomn: nbomgo 3gBc30L 86/@s 3GmEMIBH0UL 396Gl LyBoymo Bm3yHo:
XxXXDDMMYYxxxxx
8F9m8m7dxmn 0B™370L YMBMIOSL BI333mMU 38 LsbgmMBdM3369emMMB0 oM O FJBn30L
B0bss®bo ©s B3JENBOZIENJION. M3JME0OL MsBEIUO s IGO0 LsbImMBAM336 MM Fgandmosm
abommom 370 - 33307 www.defender-global.com
Bs8bsgdnmos hobyomBo.

®OPHTO HXEIO
EFXEIPIAIO XPHZHZ

GRE

AnAwen cuppspEwang
H Aettoupyia TG OUOKELNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VO ETINPEATTEL AT LOXUPE OTATIKG, NAEKTPIKA 1} VPNANG
ouXVOTNTAG TIES A (PUSLOEYKATATTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, MKPOKUUATY, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELC) / Edv
oupPel, TPooTIaOROTE VX AUENTETE TV ATOTTAON ATIO TIG CUOKEVEG TIOL TIPOKCAOVV Tn SlacuvSean.
AToppLPN PTATAPLDV, NAEKTPIKOV KA NAEKTPOVIKOU £ZOTIALGHOU
AuTo6 T0 GUUBOAO GTO TIPOIGY, TIG PTTATAPIEG 1) TN CUOKELAGIX TOL UTIOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOV Sev
Hropei va amopptpBei padi pe OIKIOKG amoppippato. Oa TPETEL Vo TIapadoBei g pia KATGAANAN
£TAUPEI TUANOYNG KOt AVAKUKAWONG NAEKTPIKWY KOl NAEKTPIKWYV CUOKEVWV.
‘Opot kat TPoiToBETELS yia AcPAAN KAl XTTOSOTIKK XP1ON TOV TIPOIGVTOG
Mpo@uAdEeig kat Tn Xpron:
1. XpNOIHOTOIOTE TO TIPOIOV HOVO VIO TOV TIPOPAETIOPEVO OKOTIO.
2. MV amoouvappoAOYEiTe. AUTO TO TIPOTOV Sev TIEPIEXEL AVTOAMAKTIKA TIOU SIKALOVVTAL QUTOSVUVON ETILOKELN.
IXETIKA Pe TO {ATNUA TNG OLVTAPNONG KAL TNG AVTIKATAOTAONG EVOG ATTOTUXNHUEVOU QVTIKEIUEVOU, EQAPUOTTE OE
£vav avTimpoowo i egovalodotnuévo kévtpo oépPig Defender Katd tn Ayn tou mpoidvtog, Befaiwbeite 6Tt
Sev givat omoopévo kat 6Tt ev UTIEPXOUV EAEVBEPX KIVOUHEVD OV TIKEIIEVX HETOH OTO TIPOTOV.
3. Makpi& amé oSl KATw Twv 3 Twv. MTopei va TEPLEXEL LIKP& péPN.
4. Kpatnote pakpid amoé v vypacia. Moté punv Pubilete o poidv oe vypa.
5. Makpi& amé SOVACELG KOt LNXAVIKEG KATATIOVATELG, OL OTIOIEG PTTOPEL Va TIpoKoAéToLY pnxavikr BAGBN oTo
TIPOIOV. Xe TepimTwon Pnxavikig PAGBNG Sev TapEéXOVTaL EYYURATELG.
6. Mnv To XpnotpoToleite Tapovaio onTikig BAGBNG. Mnv TO XPNOIHOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV Eival TIPOPAVWG
EAATTWHATIKO.
7. Mn XpnOLHOTIOLE(TE TO TIPOIOV OE BEPUOKPATIEG KATW KAL TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVEG BEppOoKPasieC (Seite TO
£YXELPISLO AerTOUpYIaC), UTIO CUVBNKEG EEXTIIONG LYpaTiag, KABWE Kat ot eXOPIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv 1o Balete 0TO OTOHAL.
9. Mn XpNOLHOTIOLEITE TO TIPOTOV Yiat BLOPNXAVIKOUG, IATPLKOVG 1} KATAOKEUXOTIKOUG GKOTIOUG.
10. Z& TEPITTWON TIOL N ATIOGTOAR TOU TIPOIOVTOG TIpaAyHATOTIOONKE € BEpUOKPATieg KATW amd TO PNSEy,
TOTE TPV amd TN A&tToupyia, To Tpoidy Tipénel va Slatnpeitat og Bepun) Tomobétnon (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F)
EVTOG 3 WPWV.
11. ATEVEPYOTIOLEITE T GUOKEVN KAOE POPE, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOLHOTIOTETE YIa HEYAAO XPOVIKO
Sdotnpo.
12. MV XPpnOLUOTIOLEITE TN GUOKEVH KT TNV 08MYNaN TOU OXUATOG, EGV VAL OTPAUMEVN N TIPOTOXH, KA OF
GANEC TIEPUTTWOELG OTAV O VOHOG 00 UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOLOETE T OUOKELN.
Xapaktnplotika « Bluetooth 5.3 « ASiaBpoxn Babuodoyia IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) - pua etidoyn yia
00euEn 5V0 EEXWPLOTWY NXeiwv o€ éva ovoTnua Nxeiwv 2.0 « Omioblog PwTiopudg LED « Evowpatwpévo MP3
player « Movadeg flash USB kat uttootrpién kaptag MicroSD « Evowpatwpévog §éktng FM « @Upa el068ou rxou
AUX + Evowpatwpéva TAciva adnTiké Tipoypapupata 08iynong « BoAikd Aoupdaki yla va aipveTe e0KOAX T
ovokevn padi oog » Yodoxn TYPE C Mpoadioptopdg « Ix£510 fXou: 0TEPE0PWVIKS, 2.0 « ZUVOAIKH 1oXVG e£650U
(RMS): 20 W « Adyog onpatog ipog 86pufo: 85 dB « Eupog ouxvotAitwy: 120-18000 Hz « Eupulwvikd nxeio:
2 x 2" « AvtioTaon Tpoypaupatog odriynang nxeiou: 4 Ohm « Evpog Asttoupyiag: 10 m « AptOpdg Asttoupylwv
oTtioB10V PWTIoHOV: 3 Tep * AetToupyia amevepyoToinong omioiov wTIopov: vat » Tpogodoaia: péow USB, 5V,
pratapia Li-lon « Xwpntikdtnta pratapiag: 3000 mA-h « Téon pratapiag: 3,7 V « Tinog pnatapiog opua
18650, 3,7V, 1500mAh - 2 Tux (tapdAAnAn ovvdeon) « Aldpkela pmatapiog oto 50% / 75% g Péylotng évtaong:
6.5/ 5 Wpeg * Xpovog popTiong pnatapiog: 4 wpeg » Epog ouxvotntwy Séktn: 87,5-108,0 MHz « Kepaia: To
oLVSESEPEVO KOAWSIO TPOPOSOTING XPNOIHOTIOLEITAL WG TTPOTOETN Kepaia » Méylatn urtooTnplopevn
XWPNTIKOTNTA KAPTAG uvARNG / USB flash drives: 64 GB + Yootnpl{opevog TUTOG pécou amobrkeuong
OLOTAPATOG ap)XEiwv: FAT32 + XpOVog QUTOPATNG QITEVEPYOTIOINGNG HETA TNV amoouvdeon Tou Bluetooth:
10 ATt * YAKO TEPIPANHATOG: TTAAGTIKO PE ETHOTPWOT KAXOUTOOUK + VPACH * XPWHA HOUPO
Mepiexdpeva guokevaoiag « Fotnpa Nxeiwy * Eyxepidio xpriong « KeAwsdio vrtodoxng Type-C
EIZATQIHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kartaokevaotic: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Arepldplot Sxpketa {wng.
H &ipketa {wng givan 2 xpovia.
Hpepopnvia kataokeurg: BAETE oglplakd optBpd CUOKELAGIOG /KAt KEVTPOU TIPOIOVTOG: XXXXXDDMMYYxxxxx
O KATAOKEVAOTAG StaTnpei To SiKaiwpa Vo IANGEEL T TIEPLEXOUEVA KOl TIG TIPOSIAYPAPEG TOU TIAKETOL TIOU
QVOPEPOVTAL OE QUTO TO EYXELPISL0. TO TILO TTPOTPATO Kol avOAUTIKO eyXeLpiSio Aettoupyiag eivan Siabéaipo atn
SievBuvan www.defender-global.com
Kataokevaopévo otnv Kiva.




PORTAABL AKUSTICNI SISTEM

HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju

B c|ckiricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke + Bluetooth 5.3 « IPX5 ocjena vodootpornosti « True Wireless Stereo (TWS) - opcija za uparivanje dva

odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « LED pozadinsko osvjetljenje « Ugradeni MP3 player « Podrika za

USB flash diskove i MicroSD karticu « Ugradeni FM-prijemnik « Audio ulaz AUX priklju¢ak « Ugradeni boc¢ni pasivni

drajveri « Prakti¢ni remen za jednostavno no$enje uredaja sa sobom « TYPE C konektor Specifikacija « Zvu¢na

shema: stereo, 2.0 » Ukupna izlazna snaga (RMS): 20 W « Omjer signal/Sum: 85 dB « Frekvencijski raspon:

120-18000 Hz » Sirokopojasni zvucnik: 2 x 2" « Impedancija drajvera zvucnika: 4 Ohma « Radni domet: 10 m

« Broj nacina rada pozadinskog osvjetljenja: 3 kom « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da

« Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 3000 mA-h « Napon baterije: 3,7 V « Tip baterije:

format 18650, 3.7V, 1500mAh - 2 kom (paralelni spoj) « Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce:

6.5/ 5 sata » Vrijeme punjenja baterije: 4 sati « Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljuceni

kabel za napajanje koristi se kao dodatna antena « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB flash

pogona: 64 GB « Podrzani tip sustava datoteka medija za pohranu: FAT32 « Vrijeme automatskog iskljucivanja

nakon prekida Bluetooth veze: 10 min « Materijal kucista: gumirana plastika + tkanina « Crna boja

Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika  Priru¢nik za rad « Type-C jack kabel

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology

Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i

detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

- LUN HORDOZHATO HANGSZORO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju mezok (radidberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg

novelni az interfészt okozo eszkdzok tavolsagat.

Elemek, elektromos és elek ar
ﬁ A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet

haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
I berendezéseket gy(jté és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.
A termék bi: agos és haték I alatanak feltételei
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszeriien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak. A
meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a Defender
hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé
targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tértént, akkor milkodés elétt a terméket
3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a készuléket jarmUvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény
kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.
Jellemzék « Bluetooth 5.3 « IPX5 vizallé mindsités « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két kiilonallo
hangsugarzé parositasara egyetlen 2.0 hangszorérendszerbe « LED hattérvilagitas « Beépitett MP3 lejatszo
« USB flash meghajtok és MicroSD kartya tamogatas « Beépitett FM-vevo « Audio-bemenet AUX port « Beépitett
oldalsé passziv meghajtok « Kényelmes pant, amellyel konnyedén magaval viheti a késziiléket » TYPE C csatlakozo
Leiras - Hangséma: sztereo, 2.0 « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 20 W « Jel/zaj arany: 85 dB « Frekvencia
tartomany: 120-18000 Hz « Szélessavii hangszord: 2 x 2" « Hangszérd meghajté impedancia: 4 Ohm « Mikodési
hatétav: 10 m « Hattérvilagitasi modok szama: 3 db « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen « Tapellatas: USB-n
keresztdil, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 3000 mA-h « Akkumulator fesziiltség: 3,7 V
« Akkumulator tipusa: 18650 méretd, 3,7 V, 1500 mAh - 2 db (parhuzamos csatlakozas) « Az akkumulator
élettartama a maximalis hangerd 50%-a / 75%-a mellett: 6.5 / 5 6ra « Akkumulator toltési ido: 4 6ra « Tuner
frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « Antenna: a csatlakoztatott tapkabel kiegészité antennaként szolgal
+ A memoriakartya/USB flash meghajtok maximalis tamogatott kapacitasa: 64 GB « Tamogatott fajlrendszer tipust
adathordozo: FAT32 « Automatikus kikapcsolasi id6 a Bluetooth levélasztasa utan: 10 perc « Haz anyaga: gumi
bevonati mlanyag + szévet « Fekete szin Csomag tartalma + Hangszoro rendszer « Hasznalati utasitas « Type-C
jack kabel
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarto: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év.
Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkozpont sorozatszamat: xxxxxDDMMYYxxxxx
A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit.
A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el
Kinaban késziilt.

MOPTATUBTI AKYCTUKAIBIK, XXYWE

O KAz HYCKAY/bIK

CavikecTiK AeKnapaumnsacel
KypbinfbiHbIH, (KYPbINFbINaPABIH) XYMbIC iCTeyiHe CTaTuKanbIK, 3N1eKTPAIK HeMece XOoFapbl XWinikTi epictep
(paanoannapartypa, yanbl TenedoHzaap, WafbiH TOAKbIHABI NeLTep, 31eKTPOCTaTuKanblK paspaaTap) acep eTyi
MYMKiH. TybiHAaFaH Ke3ze, KeAepri KenTipeTiH KypbinfblAaH apakallblKTbiKTbl apTThIPbIHbI3.
baTtapes, 31eKTpAiK XKdHe 31eKTPOHAbI XKababIKTapAbl Kaaere Xapa
Tayapparbl, TayapFa apHanfaH 6atapesjafbl Hemece KanTamagdarbl 6y 6enri, Tayapab! TYPMBICTbIK
ﬁ KanablKTapmeH Bipre kagere xapatyfa 60/MaiTbIHAbIFbIH 6inaipesi.
On baTapes, 31eKTPAIK XaHe 3NeKTPOHAbI XabAbIKTapabl XIHay MeH kaaere xapaTy 6oiblHwWa
KOMMaHuAnapfa xeTkisinyi Tmic.
Tayapapl Kayincis >xaHe Tmi
CaKTbiK Wwapanapbl:
1. Tayapab! Tek Tikeneii TafaiibiHAanybl 60MbIHILIA KONAAHbIHbIZ.
2. benwekTemeH;|3. bepinreH byiibiMaa e3iHAIK XeHAeyre >ataTbiH 6enikTep oK. Kbi3meT kepceTy xaHe Gy3binFaH
6yiibiMabI aybICTLIPY CypakTapbl 60iibiHLIa caTyllbl-GrpMara Hemece Defender asTopnacTeipbinFaH cepsuc
opTanblfbiHa XYTiHiHi3. Tayap/bl kabbingayaa OHbIH TYTaCTbIFbIHA XaHE ilWiHAe epKiH OPbIH aybICTbIpaTbIH
3aTTap/AblH, KOK eKeHIHe K3 XeTKi3iHi3.
3.3 xacka feviHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6eswektep 601ybl MyMKiH.
4. byiibIMfa XaHe OHbIH iliHe blaFanablH KipyiH XibepMmeHi3. byibIMAbl CyiibIKTbIKTapFa CaMaHbi3.
5. TayapabiH MexaHUKanblK 3aKkbiMAayblHa aKenyi MyMKiH, GyNbIMHbIH CiAKIHY XXaHE MeXaHWKanbiK XyKTenyiH
XibepmeH;3.
6. By/bIMHbIH, KepiHeTiH 3aKbIMAanybl KesiHge KonaaHbaHbi3. KepiHey by3binfaH KypbiafbiHbl KONAaH6aHbI3.
7.7. ¥cbHbINaTbiH TeMNepaTypajaH TOMEH Hemece XOfapbl TeMnepaTypaaa, KOHAEHCaLMANaTbIH biFanabinblk
TyblHAAFaHAa, COHAAN-aK arpeccuanblk opTada kongaHbaHbi3 (NaiganaHyiibl HyckaybiH KapaHpis).
8. Aybizfa canyfa 60aMaigbl.
9. byibIMABI OHEPKACINTIK, MeAULIMHANBIK XaHE BHAIPICTIK MakcaTTa KongaHbaHpI3.
10. Erep TayapablH TacbiManaHybl Tepic TemnepaTypaza Xyprisince, Naiiaanady angpiHaa TayapFa Xbinbl 6enmese
(+16-25 °C) 3 caraT KeneMiHAe XbiNblHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apanbifblHAa KONAaHy XocnapnaHbaraH Xafaanaa, KypbiiFbiHbl 9P XKONbl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbinFbl KOHiNIHI3Ai anaHaaTaThiH Xafaaiiga, kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa, COHAAR-aK KypPbINFbIHbI
CceHaipy 3aHMeH KapacTbipbinFaH Xaraaida KongaHbaHbI3.
ApHalibl cakTay, TacbiMangay XoHe OpHanacTbIpy WapTTapbl Ke3aenmereH. Kui3MeT Mep3imi askTanfaHHaH KeliH
6yn ByiibiMabl kaaere xapaTy 6ap/bik MeMAEKeTTiKk HOPMATUBTEPAIH XaHe 3aHAaPAbIH TananTapbiHa calikec
opbIHAANYbI THiC.
MakcaTbl: akyCTUKasbIK Xyiie - Abl6bIC WbifapyFa apHafaH Kypbinfbl
Epekwenikrepi * Bluetooth 5.3 « IPX5 cyabiH TUtoiHEH KopFfaHbIC gapexeci « True Wireless Stereo (TWS) —
akycTvkanbik 2.0 xyiiere Bluetooth 6oiibiHLIa eki 6enek KoNoHKanapAbl TYHIHAECTIPY MyMKiHAIrM « XXapblk AVOATbI
Kemecki xapelk * Kipiktipme MP3-nneep « USB xwuHakTaybiwTapbl MeH MicroSD kapTackiH kongay * KipicTipinren
FM-kabbingarbiwbl « AUX ayamokipici « KipikTipinren 6yitipaik naccusTi coynenenaipriwrep « TacbiManaay yuiH
bIHFalinbl acna « AfbiTnack! - TYPE C TexHukanblk cunarramacel « Jbi6biCTbik CbizbaHycka: ctepeo, 2.0 « Comansbik,
weirabepic KyatTbiiblk (RMS): 20 BT « CurHan/wy apakatbiHacbl: 85 4B « Xuinik gnanasobl: 12018000 Iy « KeH
SKONAKThl AMHaMUK: 2 X 2 " « [inHamukTep Keaeprici: 4 OM « OpekeT eTy KalblKTbiFbl: 10 M« XKapblk pexiMaepiHiy
caHbl: 3 aHa * Kemecki xapbIkThl coHaipy GyHkuUmaAck!: 6ap « KyaT kesi: USB-aeH, 5 B, Li-lon akkymynstop
* AKKYMYNATOPAiH, CbifibIMAbLAbIFbI: 3000 MA-U » AKKyMynsTOp KepHeyi: 3.7 B « KyaT anemeHTTepiHiH, Typi:
dopm-dakTop 18650, 3.7B, 1500mAcaf - 2 aaHa (Napannenbai KOCbIbIC) « AKKYMyATOPAAH XYMbIC iCTey yaKbITbl
MakcuManabl AbIGbIC KaTTbinbiFbIHaH 50% / 75%: 6.5 / 5 caf + AKKyMyNATOPAbI 3apAaTay yakbiTbl: 4 caf
« Paanoxwinikti ananasoH: 87.5-108.0 MTL « AHTeHHa: KOCbIIFaH KyaT kabeni KocbiMLIa aHTeHHa peTiHae
KonAaHbINaak! * Xag kapTaceiHbiH/ USB-¢nel-knHakTaybllbiHbIH KOAAaHBINATEIH MakcuManabl kenemi: 64 b
« Xag TacbiMangayLbiCbiHbIH GaingbIK XynHeciHi, Kongaynbik Typi: FAT32 « BAlOTyC KOCbIbICBIH axbIpaTkaH kesae
6afaHa KyaTblHbIH aBTOMatTbl COHY yaKbITbl: 10 MUH KopnycTth MaTepuanbl: pe3eHKeneHreH KabblHbI Gap
nnacTvk + Mata  Tyc: kapa XKMBIHTBIFbI * AKyCTUKanbIk Xyiieci « Hyckaynbik « Type-C kabenb
Mmnoptraywsi: OO0 «T/[, Komnanua [edenaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNaNnbHbIA OKpYr
Teepckoi, yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3tax 3, nomelyeHue lll, komHara 3, opuc 63.
©Hajipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
LLlekTeyci3 caktay Mep3imi. MaiganaHy mepsimi - 3 ait. Keningik mep3imi - 3 aii.
Defender yakinetTi cepucTik optanbikTapsl — cinTeme 6oiibiHLIa KapaHbI3
https://kz.defender-global.com/places/service
©HgipinreH kyHi: KantamaHbl aHe/Hemece eHIM OpTaNibiFbIHbIH CEPUANBIK HOMIPIH KapaHbi3: XXXXXDDMMYYxxxxx
OHAipywWi ocbl HycKaybiKTa KepceTireH nakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamManapbiH @3repTy KyKblfbiH cakTaiiabl.
COHfFbl XaHe erkeit-Tenkeini nainganaHy xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiiteiHaa Kon xeTimai
KbiTaiiga xacanfaH.

KOoAnAaHy TapTibi MeH wapTTapsl

PRZENOSNE GLOSNIKI

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komaorkowe, mikrofaléwki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie
wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlinego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w specjalnym
punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia
o sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i sk zy ia produk
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i
nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje « Bluetooth 5.3 « Stopien ochrony przed przenikaniem wody IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) - opcja
sparowania dwoch oddzielnych gtosnikow w jeden system gtosnikéw 2.0 « Podswietlenie diodami « Wbudowany
odtwarzacz MP3 - Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Wbudowany FM-odbiornik « Wejscie audio AUX
» Wbudowane boczne membrany bierne « Poreczny uchwyt « Ztacze TYPE C Specyfikacji » Schemat dzwiekowy:
wejscie stereo, 2.0 « Moc wyjsciowa (RMS): 20 W « Stosunek sygnat/hatas: 85 dB « Zakres czestotliwosci:
120-18000 Hz « Gtosnik szerokopasmowy: 2 x 2 * » Opor elektryczny gtosnikow: 4 Ohm « Zasieg dziatania: 10 m
« Liczba trybow oswietlenia: 3 szt « Funkcja wytaczania podswietlenia: jest « Zasilanie: USB, 5V, Akumulator
litowo-jonowy « pojemnos¢ akumulatora: 3000 mA-h « Napiecie akumulatora: 3.7 V « Typ baterii: format 18650,
3,7V, 1500 mAh - 2 szt. (potaczenie réwnolegte) « Zywotnoé¢ baterii przy 50% / 75% maksymalnej gto$nosci: 6.5 /
5 godz « Czas tadowania baterii: 4 godz « Zakres czestotliwoéciowy: 87.5-108.0 MHz « Antena: podtaczony kabel
zasilajacy stuzy jako dodatkowa antena « Maksymalny obstugiwany rozmiar karty pamieci / USB flash drive: 64 GB
« Obstugiwane pliki multimedialne: FAT32 « Czas automatycznego wytaczenia gtosnika po zerwaniu potaczenia
bluetooth: 10 min « Materiat obudowy: gumowane tworzywo sztuczne + tkanina « Kolor: czarny
Kompletowanie « System akustyczny « Instrukcja « Kabel Type-C
Importer : Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci:
Zywotnosé — 2 lata.
Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

SISTEM AUDIO PORTABIL

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionrii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura
radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti
distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurétor
K Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele
electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
o aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde
au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in
instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indicé aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte
forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnicé si
shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La
primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea
mecanica a produsului. in cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este
deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei
umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10.1n cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
1. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de
asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile - Bluetooth 5.3 « Grad de protectie impotriva patrunderii apei IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) -
posibilitatea de a asocia doua difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « lluminarea cu LED-uri

» MP3-player integrat » Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Receptor FM incorporat « Intrare
audio AUX + Radiatoare pasive laterale incorporate = Suport convenabil pentru transport » Mufa TYPE C Specificatiile
tehnice « Schema sonora: stereo, 2.0 « Putere totala de iesire (RMS): 20 W « Proportia semnal/zgomot: 85 dB « Diapazonul
frecventelor: 120-18000 Hz « Difuzor de banda largd: 2 x 2 * « Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Distanta de actiune: 10 m
» Numarul de moduri de lumina: 3 buc « Functia de oprire a luminii de fundal: este « Alimentare: 5V de la conxiunea USB,
Acumulator Li-lon « Capacitatea acumulatorului: 3000 mAh « Tensiunea bateriei: 3.7 V « Tipul bateriei: factor de forma
18650, 3.7V, 1500mAh - 2 buc (conexiune paraleld) « Timp de lucru a bateriei la 50% / 75% din volumul maxim: 6.5/ 5 ore
« Timp de incarcare a bateriei: 4 ore « Diapazonul frecventelor radio: 87.5-108.0 MHz « Antena: cablul de alimentare
conectat este folosit ca antend suplimentara « Dimensiunea maxima acceptaté a cardului de memorie/unitatii flash USB:
64 GB « Tip de sistem de fisiere media acceptat: FAT32 « Timpul de oprire automatd a coloanei la deconectarea conexiunii
bluetooth: 10 min « Materialul corpului: plastic cu acoperire cauciucata + textile « Culoare: negru Set « Sistemul audio

« Instructiunile « Cablu Type-C

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani.

Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: x00xDDMMYYxoox

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai
recenta si recentd versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com

Produs in China.

RU MOPTATUBHAA KO/TOHKA
\ 4 VHCTPYKLMA

Aexknapaums coorsercTBuA

Ha ¢yHKLMOHMPOBaHYE yCTPOIICTBA (YCTPOWCTB) MOTYT MOB/AMSTL CTaTUUECKHE, EKTPUUECKUE MM BbICOKOUACTOTHbIE
nons (paavoannaparypa, MOGUbHbIE TeNePOHBI, MUKPOBOHOBbIE MeuM, 3/1eKTPOCTaTVHeckue paspsabl). B ciyuae
BO3HUKHOBEHMS YBEMUbLTE PACCTORHUE OT YCTPOIICTBA, BbI3bIBAIOLLIETO MOMEXM.

y p F KOro 1 [
70T 3HaK Ha ToBape, 6atapelikax K TOBapy WM Ha yraKoBKe O3HauaeT, Yto ToBap He MOXeT 6biTb
YTWM3MPOBaH BMeCTe C BbITOBBIMM OTXOAaMU. OH A0/KeH BbiTb AOCTaBAIEH B KOMMaHWIO Mo c6opy v
YTAM3aLMY 6aTapeek, SNeKTPUYECKOTO 1 31eKTPOHHOTO 060pYAOBaHMA.

MpaBunany 0 1 3¢p¢ [

Mepb! npegocTropokHoCT:

1. Vicnonb3osatb TOBAp TO/ILKO MO NPAMOMY HadHa4YeHWHo.

2. He pa36uparts. [laHHOe n3jiene He CoAePKUT YacTel, MoANeXaLLMX CaMOCTOATeNIbHOMY peMOHTY. Mo Bonpocam

06C/y>KMBaHWs 1 3aMeHbI HEUCTPABHOTO U3Aenus obpaliaiftecs K Gprpme-NpoAaBLYy UV B aBTOPU3OBAHHbIV CEPBUCHDIN

ueHTp Defender. Mpu npueme ToBapa y6eanTech B €ro LENOCTHOCTY 1 OTCYTCTBUM BHYTPI CBOGOAHO NepeMeLLiatoLmxca
npeaMeToB.

3. He npegHasHaveH A aeteii 4o 3-x net. MoxeT coaepxKaTb Me/kvie AeTanu.

4. He ponyckaTb nonagaHua Barv Ha usgenve 1 BHyTpb ero. He onyckarb M3aenme B XUAKOCTU.

5. He noagepratb v3aenve B16paLMAM 1 MeXaHUUECKIM Harpy3kam, CMOCOBHbIM MPUBECTV K MeXaHUUeckM

NOBPEXAEHNAM ToBapa. B C/lyuae Hannuna MexaHnueckux NOBPEXAEHMIA HAKaKIX rapaHTViA Ha ToBap He AaeTca.

6. He 1crnonib3oBaTh My BIAVMbIX NOBPEXAEHNAX M3aeNA. He Mosb30BaThbCa 3aBEA0MO HENCTPaBHbIM YCTPORCTBOM.

7. He ncnonb3osatb npuv TemMneparypax HXe Un Bbllle PEKOMeHAYeMbIX (CM, WHCTPYKUMO I'IOJ“:BOEaTeIm), npu

BO3HWKHOBEHUU KOHASHCMP\/SMOI\Z BNAXHOCTH, a Takxe B arpeCCMEHOﬁ cpejpe.

8. He 6parb B poT.

9. He ncnonb3osarb wn3genvie B NPOMbILWNEHHbIX, MeANLMHCKUX MAN NPOV3BOACTBEHHDIX LIeNAX.

10. B ciyyae, ecv TpaHCMopTpoBKa TOBapa OCYLLLECTBAANACk NPY OTPULIATENbHBIX TeMMepaTypax, Nepes Haua oM

3KCNAyaTaLyn HYXHO AaTb TOBapy COTPeThCA B TerIoM nomelleHinn (+16-25 °C) B TedeHue 3 yacos.

11. BeIk/touaTb YCTPOICTBO KaxAblii pas, KOrAa He MAaHMPYeTCs 1CMONb30BaTb €ro B TEUEHIE ANNTENbHOTO Neproaa

BpeMeHM.

12. He ncrionb3oBath yCTPOIACTBO MY BOX/AEHWM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B CNTyUae, /M YCTPOICTBO OTB/IeKaeT

BHVMaHWe, a Takke B Tex C/lyuanX, KOrAa OTK/IKoUeHNe YCTPOIACTBa NPe/yCMOTPEHO 3aKOHOM.

CrieumanbHble YCI0BNA XpaHeHMs, TPAHCMOPTUPOBKY U Pean13aLyi He NpeaycMOTPEHbI. YTUAM3aLIA 3TOTO U3AeMA No

3aBepLUEHIM ero cpoka CyX6bl 40KHa BLIMOHATLCA B COOTBETCTBIM C TPe6OoBaHNAMM BCeX HOPMATUBOB 1 3aKOHOB.

HazHaueHwe: akyCTiieckas cicTeMa — YCTPOMCTBO A8 BOCNPOV3BEACHNA 3ByKa.

OcobenHocTm + Bluetooth 5.3 « CreneHb 3awwTbl OT nonagaHus Bogbl IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb

CONPsXeHUA ABYX OTAENbHbIX KONOHOK No Bluetooth B akyctnueckyto 2.0 cuctemy » CBeToaMoAHaA NOACBETKA

« BcrpoenHblii MP3-nneep « Mogaepskika USB-Hakonuteneit u MicroSD-kapT « BCTpoeHHbIin FM-npremHik

» AUX-ayavoBxog * BcrpoeHHble 60KOBbIe NaccyBHble U3yyatenu » YA06HbI noasec Ans nepeHocku « Pasbem TYPE C

Xapakrepuctukm * 3ByKoBas cxema: ctepeo, 2.0 « CymmapHas BbixoaHas MoLHOCTb (RMS): 20 Bt + CooTHoLueHWe

curHan/wym: 85 ab « [lnanasoH vactot: 120-18000 I » LMpoKononocHbIid AnHamuk: 2 x 2 * » ConpoTusaeHie

AvHaMnKoB: 4 OM « lanbHocTb aeiicTBus: 10 M « KoanyectBo CBETOBBIX PEXIMOB: 3 T » DYHKLMA BbIKNHOUEHUS

noacBeTKy: ectb * MutaHue: ot USB, 5 B, Li-lon akkymynsTop * EMKocTb akkymynstopa: 3000 MAY « Hanpsxerune

akkymynsTopa: 3.7 B « Tvn anemeHToB nutaHua: popm-daktop 18650, 3.7B, 1500MAY - 2 T (NapanienbHoe CoeanHeHe)

* Bpems paboTsi oT akkymynaTopa Ha 50% / 75% OT MakcyiMa/ibHOW rpoMKocTy: 6.5 / 5 yac « Bpema 3apsaku

aKkKymynsTopa: 4 yac « PagnoyactoTHbii AvanasoH: 87.5-108.0 My, « AHTeHHa: B KayecTse AOMNONHUTENLHON aHTEeHHb!

wncnonbsyerca HO/J'K/\K)LISHHh\ﬁ Kabenb NUTaHus « MakcmabHbIA I'IOAASp)KVIEaSMhII;N obbem KapTbl Namat /

USB-dnewu-Hakonutens: 64 6 « Moaaep>kvsaeMblii 1N ¢paiinosoii cuctembl HocvTens namatvi: FAT32 « Bpemsa

ABTOMAaTU4eCKOro OTKNHOYEHUA NUTaHNA KONOHKKU Npuy pa3bejuHeHnn B'UE[OOth’COSAVIHeHVIﬂZ 10 MuH « MaTepMa/\

KOpryca: NN1acTvik C NPOPE3VHEHHBIM MOKPbITVEM + TKaHb  LiBeT: UépHbIi Komnnekraums « Akyctieckas cuctema

* MHctpykumsa « Kabenb Type-C

Wmnoprep B P®: 000 «T/], Komnarusa Jedperaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.TeP.r. MyHULMNabHbIK OKpyr TBepcKoit,

yn. Cywésckas, 4. 27, CTpoeHme 2, 3tax 3, nomelterme lll, komHata 3, oduc 63.

WzroTosuTens: YaiiHa nekTpoHmKe LLerxeHs Komnarn. Aapec: 35/F, Bok A, Snektporukce CaieHc 3HA TexHonomkm

Bunaur, WenHaH [xxoHray, LLleHbxeHs, KuTaid. Caenaro B Kutae.

CpOK roAHOCTV He orpaHiyeH. Cpok cyxGbl - 3 MecaLia. FapaHTUiiHBI cpok - 3 Mecaua.

Cepruduikar cootsetcraua N2 EASC RU C-CN.AXS56.B.05069/24 OpraH no cepTudwikatmn OBLuecTBa ¢ orpaHU4eHHO

OTBETCTBEHHOCTLIO "OMera-TecT" CooTeeTcTByeT TpeboBaHNAM TeXHUYECKUIA pernamMeHT TaMOXXeHHOTO coto3a

"O 6e30MacHOCTH HI3KOBOILTHOTO 060pyAoBaHUA" (TP TC 004/2011), TexHnueckuid pernameHT TaMOXKEHHOTO CoHo3a

"3N1eKTPOMarH1THas COBMECTUMOCTb TexHuueckix cpeacts” (TP TC 020/2011) Cpok aevicteus ¢ 28.06.2024 no 27.06.2029

BKHOUMTENLHO. MO/HYH0 MHPOPMaLMIO O cepTUdMKaTe COOTBETCTBIA CM. Ha calite www.defender.ru

Mpy 06Hapy>XeHUV HEUCPaBHOCTN 0BpPaTUTECh B CEPBUCHBIV LIEHTP.

Cnncok aBTOpK30BaHHbIX CEPBICHbIX LIGHTPOB AOCTYreH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service

[laTa NpoV3BOACTBA: CM. Ha YNaKoBKe /W Ha TOBape B LiEHTpe cepuitHoro Homepa: Xxox/AAMMITxoo0x

MpoussoauTeNs OCTaBNAET 33 COBOI NPaBO U3MEHEHWA KOMM/IEKTALIAM U TEXHNYECKMX XapaKTEPUCTMK, yKa3aHHBIX B 3TON

MHCTPYKUMW. MoCneaHAR 1 MONHaA BEPCUA MHCTPYKLIMM AOCTYMHa Ha caiite www.defender.ru

CaenaHo B Kutae.

ToBapa



PRENOSNI ZVOENIK
@ SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati
oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektriéne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektri¢nih
in elektronskih naprav.
EE Pogoji varne in uinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravi¢eni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se
predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru
mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo),
v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah
hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas
zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Bluetooth 5.3 » Stopnja vodoodpornosti IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzitve dveh
locenih zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 « LED osvetlitev ozadja « Vgrajen MP3 predvajalnik « Podpora za USB
kljucke in kartice MicroSD « Vgrajen FM-sprejemnik « Avdio vhod AUX vrata « Vgrajeni stranski pasivni gonilniki
« Prirocen trak za enostavno prenasanje naprave s seboj « Priklju¢ek TYPE C Specifikacija + Zvoc¢na shema: stereo,
2.0 » Skupna izhodna mo¢ (RMS): 20 W « Razmerje med signalom in Sumom: 85 dB « Frekvencno obmodj
120-18000 Hz + Sirokopasovni zvoénik: 2 x 2" « Impedanca gonilnika zvo¢nika: 4 Ohm + Domet delovanja: 10 m
+ Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 3 kos « Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da « Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon
baterija + Kapaciteta baterije: 3000 mA-h « Napetost baterije: 3,7 V « Tip baterije: oblika 18650, 3,7V, 1500mAh -
2 kosa (vzporedna povezava) » Zivljenjska doba baterije pri 50 %/75 % najvecje glasnosti: 6.5 / 5 ure « Cas
polnjenja baterije: 4 ur « Frekvenéno obmocje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljucen napajalni kabel se
uporablja kot dodatna antena + Najvecja podprta zmogljivost pomnilniske kartice / kljuckov USB: 64 GB « Podprta
vrsta datote¢nega sistema medija za shranjevanje: FAT32 « Cas samodejnega izklopa po prekinitvi povezave
Bluetooth: 10 min « Material ohi$ja: gumirana plastika + blago * Barva: ¢rna Vsebina paketa * Sistem zvocnikov
« Navodila za uporabo « Kabel z vti¢nico Type-C
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti.
Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glejte embalaZo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxxDDMMYYxxxxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku.
Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mézu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatira, mobilné

telefony, mikrovinné rury, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja,

ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd

Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok neméze utilizovat’
spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a

utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

—_— Pravidla a podmienky bezpecného a tic¢inného poutzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla Gcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuije Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a

vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri

preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne posuvacich ¢asti v iom.

3. Nie je ur¢ené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat’ drobné ¢asti.

4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia

vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.

6. Nepouzivat’ ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na poutzitie), v pripade vytvarania

kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné Gcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v

teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypn(t v priadoch ked'sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodicov, tiez

v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.

Osobitosti » Bluetooth 5.3 « Stupen ochrany proti vniknutiu vody IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’

sparovat’ dva samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Led osvetlenie

« Vstavany mp3-prehravac « Podpora USB-diskov a pamétovych kariet MicroSD « Vstavané FM radio « AUX- audio

vstup » Vstavané bocné pasivne vysielace « PohodIné zavesenie na prenasanie « TYPE C konektor Technické

charakteristiky « Zvukova schéma: stereo, 2.0 » Celkovy vystupny vykon (RMS): 20 W « Vyvazenost' signal/Sum:

85 dB « Frekven¢né pasmo: 120-18000 Hz « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 * « Odpor reproduktorov: 4 Ohm

« Dosah: 10 m = Pocet svetelnych rezimov: 3 kusov « Funkcia vypnutia podsvietenia: je pritomna « Pripojenie: od

USB, 5 B, Li-lon akumulator « Kapacita akumulatora: 3000 mA-h « Napétie batérie: 3.7 V « Typ batérii: form-faktor

18650, 3.7 V, 1500 mAh - 2 ks (paralelné pripojenie) = Vydrz batérie pri 50% / 75% maximalnej hlasitosti: 6.5 / 5

« Doba nabijania batérie: 4 kusov « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz « Anténa: pripojeny napajaci

kabel sa pouziva ako pridavna anténa « Maximalna podporovana kapacita pamétovej karty / USB flash disku:

64 GB « Podporovany typ stiborového systému pamétového média: FAT32 « Cas automatického vypnutia

napajania reproduktora pri odpojeni Bluetooth: 10 min « Latka telesa: plast s pogumovanym povlakom + latka

« Farba: ¢ierny Komplektacia « Reproduktorovy systém « Instrukcie « Kabel Type-C

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology

Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.

Zivotnost — 2 roky.

Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit' konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a

plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

PORTABELT HOGTALARE

an
w SWE BRUKSANVISNING

om &
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hdgfrekventa falt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovéagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar
storningar.

Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller féljande: Elekriska
och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga
uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna
symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din
omgivning.
Regler och villkor for saker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgérder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2.Ta inte isar produkten. Den innehéller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar
emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar €] lamplig for barn under 3 &r. Den kan innehalla sméa delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges fér produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvéand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken),
vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under
3 timmar.
11. Stéang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen ar storande, liksom i de fall da anordningen ska
stangas av enligt lagen.
Sardrag - Bluetooth 5.3 « IPX5 skydd mot vattenintrang « True Wireless Stereo (TWS) - en mgjlighet att para ihop
tva separata hogtalare till ett 2.0-hogtalarsystem via Bluetooth « LED-lampor « Inbyggd MP3-spelare « Stodjer
USB-enheter och MicroSD-kort « Inbyggd FM-radio » AUX ingang « Inbygda passiva sidoradiatorer « Bekvam
hangare for transport « Kontakt TYPE C Tekniska egenskaper « Ljudschema: stereo, 2.0 « Total uteffekt (RMS): 20 W
« Signal/brus-férhallande: 85 dB « Frekvensomfang: 120-18000 Hz « Bredbandshogtalare: 2 x 2 * « Horlurars
resistans: 4 Ohm « Overféringsavstand: 10 m « Antal ljuslagen: 3 st « Funktion for avstangning av
bakgrundsbelysning: ja « Strémforsorjning: fran USB, 5V, Li-lon batteri « batterikapacitet: 3000 mAh
« Batterispanning: 3.7 V « Batterityp: formfaktor 18650, 3,7V, 1500mAh - 2 st (parallellkoppling) « Batterilivslangd vid
50% / 75% av den maximala volymen: 6.5 / 5 t « Batteriets laddningstid: 4 t « Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz
« Antenn: den anslutna natkabeln anvinds som en extra antenn « Maximal storlek pd minneskort/USB-minne: 64 GB
« Filsystem som stods typ av lagringsmedium: FAT32 « Tiden for automatisk avstangning av hégtalaren nar
Bluetooth-anslutningen kopplas bort: 10 min « Héljets material: gummikladd plast + textil « Férg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Bruksanvisning « Kabel Type-C
Importor: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Obegrénsad hallbarhet.
Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets serienummer: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tillverkaren forbehaller sig ratten att d&ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

-
UKR IHCTPYKUIA

Aeknapauia BignosigHocti
Ha dyHKLiOHYBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BNAMBATU CTaTUUHI, @NeKTPUYHI abo BUCOKOYACTOTHI noss
(paaioanapaTtypa, MOBinbHi TenepoHM, MiKPOXBUILOBI NeYi, e1eKTPOCTaTUUHI PO3PAAM, TOWO). Y BUNaAKY
BUHWKHEHHs TaKoro BBy 36iblUTe BiACTaHb Big ioro gxepena.
YTunizauis 6atapeiiok, en1eKTPUUHOTO i €/IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
LIa nosHauka Ha BUpo6i, 6aTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBLji No3Hauae, Wo BUPI6 He MOXHa
YTWAi3yBaTVt 3 NO6YTOBMMY BiaXxoAamu. BiH NoBuHeH ByTn aocTaBNeHMiA B MicLe no 360py Ta yTuaisauii
6aTapeliok, e1eKTPUUHOTO Ta eNeKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHS.
n Ta yMoBU 0 Ta e} TOoBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BMKOpMCTOEyEaTM ToBap TiNbKK 3@ npAMUM NpU3HaYeHHAM
2. He po36upatu. [laHuil NpucTpiii He MiCTUTb YaCTUH, WO MiANATatoTb CaMOCTIHHOMY peMoHTy. LLloao
obcnyrosyBaHHs Ta 3aMiHK HecnpasHoro BMpoby 3sepTaiitecs A0 dipMn-npoaasLa abo B aBTOpU3OBaHNIA
cepsicHuit ueHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHs TOBapy BNEBHITLCA B IOTO LiICHOCTI Ta BIACYTHOCTI BCepeauHi
npeAMeTiB, WO BiIbHO NepeMmilLyroTbCs
3. He nepeaBaueHnii Ans Aiteit Bikom 40 3-x pokis. Moxe MicTuTv ApibHi geTani
4. 3anobiraiiTe nonajaHHs BONOMM Ha BUpI6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHyptoiite Bupi6 B piguHy
5. 3anobiraiite BNAnBY Ha BUPI6 BiGpaLyii Ta MeXaHIUHNX HaBaHTaXeHb, LLO MOXYTb MPUBECTN A0 YLIKOAXEHHS
BUPOGY. MapaHTis He HAaAAETbCA Ha BUPID, O MaE MeXaHiUHi MOLKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, AKLLO BiH MOLWIKOAXKEHNA.
7. He BMKOpUCTOBYBATW NpU TemnepaTypi Bulle abo HiKue Toi, WO PeKOMEHAYETHCA B IHCTPYKLUl kopucTyBaya,
NpY BUHUKHEHHi KOHAEGHCOBAHOT BONIOTY, @ TAaKOX B arpeciBHOMY CepeaoBuLL
8. He 6patu o pota
9. He BUKOpUCTOBYBaTH BUPI6 33 NPOMUCIOBUM, MEAVYHUM ab0 BUPOBHUUYMM NPU3HAYEHHAM
10. Akujo BMPi6 TPaHCNOpTyBaBCA NPy TemnepaTypi Hxye 0 °C, To Nepea NoyaTkoM ekcnyatauii NoTpibHO
BUTPUMaTK BUPI6 Npu TemnepaTypi He Huxue +16 °C NpoTArom 3-X roAuH.
11. BuMuKaiiTe NpUCTPIil KOXHOTO pasy, KL NAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATK AOTO MPOTATOM JOBIOTPUBANOTO
nepiogy
12. He BUKOpUCTOBYIATE NPUCTPIii Nig Yac ynpaBaiHHA TPAHCMOPTHUM 3aco60M, AKLLO Lie BijBONIKaE yBary, a
TaKOX y BUNazKax, KON BIAKNKOUEHHS NPUCTPOIO NepeAbayeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
CneujianbHi yMoBy 36epiraHHs, TpaHCMOPTyBaHHA i peanisaLlii He nepeabaveHi. YTuaizauia 4boro Bupoby no
3aKiHUeHHi Aoro TepMiHy Cnyx61 NOBMHHA BUKOHYBATUCA 3MiAHO BUMOT YCiX AepXKaBHWUX HOPMaT/BiB
i 3aKoHiB.
Mpu3HaUueHHA: akyCTUUHa cUCTeMa - NPUCTPIK ANA BIATBOPEHHSA 3BYKY.
OcobamBsocri * Bluetooth 5.3 « CyniHb 3axvcTy Big notpanaaHHa Bogw IPX5 « True Wireless Stereo (TWS) -
MOXK/IMBICTb CMONYYEHHSA ABOX OKPEMUX KOJIOHOK no Bluetooth B akyctuury 2.0 cuctemy « CaitaogiogHe
niacsivysanHa « B6yaosaHuii MP3-nneep « Miatpumka USB-Hakonuuysauis i MicroSD-kapT « B6yaosaHuit
FM-npuiimay « AUX aygiosxig « BbygoBaHi 6iuHi nacuBHi BUNPOMiHIOBaUi * 3pyUHUiA NiABIC ANA NEePeHeCeHHs
* Po3'em TYPE C TexHiuHi Xxapaktrepuctukm « 3sykoBa cxema: ctepeo, 2.0 « CymapHa BuxigHa noTyxHicts (RMS):
20 Bt » CniBBigHOwWeHHs curan / wym: 85 46 + [lianasoH yactot: 120-18000 Iy + LLInpokocMyrosuii AuHamik:
2x2 "+ Onip anHamikis: 4 OMm « lanbHictb aii: 10 M« KinbKicTb CBITAOBUX pexxumiB: 3 WT * DyHKLiA BUMKHEHHA
niaceivyBaHHsa: € » XusneHHs: sig USB, 5 B, Li-lon akymynatop « EmHicTb akymynatopa: 3000 MA-y « Hanpyra
akymynsatopa: 3.7 B « Tun enemeTis xusneHHa: popm-paktop 18650, 3.7B, 1500MAY - 2 WwT (napanenbHe
3'eAHaHHs) * Yac poboTu Big akymynsTopa Ha 50% / 75% Bia MakcManbHOT ryuHocTi: 6.5 / 5 rog « Yac
3apsAzKaHHs akymyaaTopa: 4 rog « PagiouactoTHuin gianazoH: 87.5-108.0 MI'y « AHTeHa: B IKOCTi 404aTKOBOT
AHTEHU BUKOPWCTOBYETLCA NiAKAIOUEHNIE Kabenb X * Makc v niatp i1 06'eM KapTkn
nam'aTi / USB-dnew-Hakonnuysaya: 64 I'b « Tun daiinosoi cuctemu Hocis Nam'aTi, Wjo NigTpumMyeTbes: FAT32 «
Yac aBTOMaTMYHOTO BiAKNFOUEHHS XWBNEHHA KONOHKU NPy po3‘eaHarHi Bluetooth-3'eaHanta: 10 x8 + Matepian
KOpMycy: NAacTVK 3 ryMOBWM NOKPUTTAM + TKaHWHa « Konip: YopHuii KomnnekTtayis « AkycTuyHa cuctema
« IncTpykuis « Kabenb Type-C
IMnoptep B Ykpaiti: TOB «BupobHuue Mignpremctso “Mpomucnosi Cuctemn», agpeca: syn. Kupuniscbka, 40A,
M. Kuis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Huk: YaiiHa EnektpoHikc LLienxxeHb Komnani. Agpeca: 35/F, Baok A, EnektpoHikc CaiteHc eHg,
TexHonogxi bingir, LienHaH [lxxoHray, LLieHbxeHs, Kutaid.
TepMiH NPUAATHOCTI HEOBMEXeHUIA.
Tepmin cnyx6m - 3 micaui. FapaHTiiiH1ii nepiog, - 3 micauj.
Mepenik aBTOPVU30BAHNX CEPBICHUX LIEHTPIB AVBITLCA Ha caiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpOBHMLTBA: AMB. Ha yNakoBLi Ta/abo Ha ToBapi B LEHTPi cepiiiHoro Homepa: XxxxxAAMMITxxxxx
Bupo6Huk 3anmwac 3a co60r0 NpaBo 3MiHM KOMMEKTaLLT | TEeXHIYHIX XapaKTepPUCTUK, 3a3HaueHuX B Ljii
iHcTpykuji. OcTaHHA Ta NoBHa Bepcia IHCTPyKLii AocTynHa Ha caiiti www.defender-global.com
3pobneHo B KuTai.

PORTATIV OVOZ TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqglik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto’lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga
keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
K Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi mahsulot maishiy

chiqgindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni
I yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat
ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat etilsin. Mahsulotni qabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga
ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo‘ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushiriimasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma'lum bo’lgan nosoz qurilmadan
foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori
darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish maqgsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq
binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish
ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.3 « IPX5 suv o'tkazmaydigan reyting « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida
dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « LED orqa yorug'lik « O'rnatilgan MP3 pleer « USB
flesh-disklar va MicroSD kartalarini qo'llab-quvvatlash « O'rnatilgan FM-qabul qgiluvchi + Audio kirish AUX porti
« O'rnatilgan yon passiv drayverlar « Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish uchun qulay tasma « TYPE C
ulagichi Spetsifikatsiya « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 » Umumiy chigish quvvati (RMS): 20 Vt « Signal va shovqin

nisbati: 85 dB « Chastota diapazoni: 120-18000 Hz « Keng polosali dinamik: 2 x 2 * » Dinamik haydovchi empedansi:

4 Ohm « Ishlash diapazoni: 10 m « Orga yorug'lik rejimlari soni: 3 dona « Orga yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha
* Quvvat manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi orqali « Batareya quvvati: 3000 mA-soat « Batareya kuchlanishi: 3,7 V
« Batareya turi: shakl faktor 18650, 3,7V, 1500mAh - 2 dona (parallel ulanish) « Maksimal hajmning 50% / 75%
batareya quvvati: 6.5 / 5 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 4 soat « Tyuner chastota diapazoni: 87,5-108,0 MGts
« Antenna: ulangan quvvat kabeli qo'shimcha antenna sifatida ishlatiladi « Xotira kartasi / USB flesh-disklarning
maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 64 GB « Qo'llab-quvvatlanadigan fayl tizimi saglash muhiti turi: FAT32
« Bluetooth uzilganidan keyin avtomatik o'chirish vaqti: 10 min « Korpus materiali: kauchuk bilan goplangan
plastmassa + mato « Rang: qora Paket tarkibi + Karnay tizimi + Operatsion go'llanma ¢ Type-C uyasi kabeli
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati.

Xizmat muddati 3 oy.

Kafolat muddati - 3 oy.

Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang: xxxxxDDMMYYxxxxx
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqgiga
ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chigarilgan.
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